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Dxyi'dxyira' nin baca'h
Jwahn xcweentara' cohsara'
runin gue'du gacara'

Baluu'yiloh Jesucristu loh Jwahn

1Dee' ra' naa dxyi'dxyi nin badi'hi Dxiohs la'h
Jesucristu tin baluu'yi Ni'hn la'h ra' xmooza Ni'h
xcweenta ra' cohsa ra' nin ze'yahlda gaca.
Jesucristu baxe'hla la'h tuhbi xaanjla Ni'h loh
Jwahn tin basagwa' aanjla chila'h Jwahn garaa
ra' bihsi nin rini' loh dxihtsi rii',

Zni'chin nin baca'h Jwahn loh dxihtsi rii' garaa
xchi'dxyi Dxiohs nin baluu'yi Jesucristu la'h ba,
nin basagwa' Ni'h la'h ba ziga bihsi ra' nin
bwa'ha loh ba.

3Dichohsa ra' bwiinn ra' nin rusi'dxi xchi'dxyi
Dxiohs nin caa loh dxihtsi rii' nee
ruzo'badxiahga ra' ban, laasii ze'gadzihn gahxu
dxyih nin cha'loh ziga rii' loh dxihtsi rii'.

Jwahn ruca'h dxihtsi loh gagaadzi guido' hasta rii
ra' xpwiinn Jesucristu

4Na'h Jwahn, cagaca'hn dxihtsi rii' loh ra'
Xpwiinn Jesucristu nin rii gagaadzi guihdxyi ra'
xteenn Asia. Gulguica'ha guelrbwidxyii sto'
xteenn la'h gahca Dxiohs nin naa nnadxyih, cun
desde la'n dxyih ra' nin ze'dii'dxi, nee cun nin
nahpa dxi', nee cun nin banaaza par tu'pazi, nee
xXquelruhnntaa'yi cun xquelrbahchidxyii sto'
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Xteenn gagaadzi ra' spiritu nin zuu nez hasta
rnabwa' Dxiohs,

Snee cun neezaa xquelruhnntaa'yi
xquelrbahchidxyii sto' Jesucristu nin ruluu'yi
dxyi'dxyi nanchii la'h nu'h, la'h Ni'h nin mwer
babahn za loh bwiinn guuchi; la'h za Ni'h
rnabwa' Ni'h loh garaa ra' rrehyi ra' nin rii ra' loh
guidxyiyuh. Jesucristu rca'hsto' Ni'h la'h ra' nu'h,
nee basiaa Ni'h la'h ra' nu'h loh duhlda cun
llarihn Ni'h, .

6La'h za Ni'h bwi'hnn Ni'h gaca nu'h tuhbi
bwiinn roo' tuhbi guihdxyi roo', nee gahca za
nu'h bixohza loh Dxiohs Xtaada Ni'h. jGaraatii' ra'
bwiinn nahpa guunn lasahca lah Ni'h nee
guinabwa' Ni'h par tu'pazi! Zi'chi gaca, pwihsi.

7iGulgacabwa'l Zi' Jesucristu loh xcahyi, ya
garaa ra' bwiinn zwa'haloh ra' ba la'h Ni'h, hasta
bwiinn ra' nin baxaala baldi'h tihxi Ni'h cun
lahnsa zwa'ha za ra' ba la'h Ni'h; ya garaa ra'
bwiinn guidxyiyuh zu'n ra' ba chin gwa'ha ra' ba
loh Ni'h. Zi'chi gaca.

8 —Na'h naan des galoh nee cun hasta
luulchima za ziga naa ra' lehtra A cun Z, —r#i'
Daada Dxiohs—. Na'h ziga naan Dxiohs;
nabahanahn nnadxyih, cun desde la'n dxyih ra'
nin ze'dii'dxila, nee cun nin nahpa dxi'; nee
na'hza nin na'pahn guelrnabwa'rooru loh
garaatii'.

9Na'h Jwahn, naan bwihtsi tu pur nin riachiiza
sto'n la'h Jesucristu, nee pur nin naaza nu'h tuhsi
loh guelrzahcazii, cun ziga chuuza nu'h tuhsi nez
loh Dxiohs nee cun ziga gacaza nu'h tuhsi loh
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guelpaseensi xteenn Jesucristu. Pwihsi chin
nuu'huhn loh yuh nin nuu galaayi loh fithsado'
nin laa Patmos, pur nin zegaluu'yi'hn xchi'dxyi
Dxiohs, laasii na'h naan nin bwa'haloh dzi'nroo
ra' nin bwi'hnn Jesucristu,

10 pwihsi tuhbi dxyih Dumingu bia'hanahn loh
xquelrnabwa' Spiritu Saantu xteenn Dxiohs ya
bihna'hn nez di'tsihn tuhbi rsiaa'ha ziga xteenn
tuhbi trompeta,

11 Nin guiii' loon squii':

—Na'h naan des galohtii'yi nee cun para hasta
fihnyi, ziga zi lehtra A cun lehtra Z. Baca'h loh
tuhbi chihbru garaa ra' nin gwa'ha loh lu'h, ya
guixe'hla lu'hn para xpwii'nn ra'n nin rii loh
gahdzi guihdxyi xteenn Asia, o sea par loh
guihdxyi Efesu, loh guihdxyi Esmirna, loh
guihdxyi Pérgamo, loh guihdxyi Tiatira, loh
guihdxyi Sardis, loh guihdxyi Filadelfia, nee cun
loh guihdxyi Laodicea.

12 Chi'chi basia'garii loon tin bwa'hahn nez
di'tsihn chyufiin cafii' loon, ya loh bwi'hnna'hn
zi'chi bwa'hahn gagaadzi gandayehru ohro,

13ya galaayi gagaadzi gandayehru chi
bwa'hahn zuu tuhbi nin naa Llii'n Dxiohs nin
naa ndxi'hw, nahcu Ni'h tuhbi lahdxi nin radzihn

hasta yihca fiaa' Ni'h, nee cun tuhbi cinturohn nin
naa ganaalla ohro lli'hidu'h la'ntihxi Ni'h.
14yihca Ni'h cun dxyichyihca Ni'h xfiah labweh
nachiitsin ziga zi dxyihchi lli'hyi, o ziga zi labweh
guii'ga; ya bizloh Ni'h ziga zi bwehla;
15 ya fiaa' Ni'h rca'bacha’han ziga zi dxi'ba nin
laa bronce chin nuu'hun loh dxih; ya rsiaa'ha
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xteenn xchi'dxyi Ni'h naan ziga zi chin riuu'bwih
zi'hyiroo' fiihsa;

16 ya xlahdu derehchu naa Ni'h niinloh gahdzi
dxih llaa'ndxibaa'; ya rwaa' Ni'h niinloh tuhbi
spahda nin caa duxa garoopa dihtsi fii'h; ya
gaduhbi loh Ni'h xfiahan ziga loh gubihdxyi chin
rzia'fiih gubihdxyi gaduhbi laga'tii'.

17 Chin guya'loh bwa'hahn loh Ni'h, biaaba'hn
loh yuh nez hasta zuu fiaa' Ni'h ziga zi bwiinn
guuchi, chi'chi badzii'ba naa Ni'h nin naa lahdu
derehchu yi'cahn, chi'chi gufii' Ni'h loon, nah
Ni'h:

—Ayi guidxyihbi lu'h; na'h nin nabahanahn
des galohtii'yi, nee na'h za nin ba nabahan par
tu'pazi.

18 Na'h nin naan nin nabahanahn nnah,
guhchi'hn per gubia'garii ba nabahnahn yannah
ba nabahnahn par tu'pazi; na'h na'pahn
guelrnabwa'loh guelguhchi nee cun loh
gabihldxyi za.

19Ni'chin nin baca'h xcweenta garaa ra' nin
bwa'ha Iu'h, nin cayahca nnah, neezaa cun nin
gue'du ze'yahlda gaca.

20 Dee' naa dxyi'dxyi naga'tsi xteenn gagaadzi
dxih llaa'ndxibaa' nin bwa'ha lu'h lahdu
derehchu naa'hahn, nee cun xcweenta za
gagaadzi gandayehru ohrora': gagaadzi dxih
llaa'ndxibaa’' chi naa ra' xaanjla Dxiohs nin
rahpa ra' xpwii'nnra'n nin rii loh gagaadzi
guihdxyira', ya gagaadzi gandayehru ra' nin naa
ohro ra' nin bwa'ha lu'h chi naa xpwii'nnra'n nin
rii loh gagaadzi za guihdxyira' chi.
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2

Dxyi'dxyinin guzee loh ra' xpwiinn Jesucristu nin
rii loh guihdxyi Efesu

1 Chi'chi nah Ni'h loon:

—Baca'h dxyi'dxyira' rii' loh xaanjla Dxiohs
nin rahpa xpwii'nnra'n nin rii loh guihdxyi
Efesu: “Squii' riii' nin caa gahdzi dxih
llaa'ndxibaa' naa derehchu Ni'h, nin cammzaa
galaayi gagaadzira' gandayehru ohro ra'.

2Na'h nu'nbwa'n xtsi'n tu cun guelrza'cazii nin

ruti'dxiloh tu loh xtsi'n tu nee xa riazahdzi'tsi tu
loh xchi'dxyi'hn, nee na'nnzahn ayi rcha'ga tu

la'h ra' bwiinn nadxaaba ra', nee ziga la'h tu

biuu'nbwa'za tu xcweenta bwunn ra' nin rii' naa
ra' xpooxtla Dxiohs per ayi naa ra' ba xpwiinn

Dxiohs. Sola naann tu naa ra' ba bwiinn
rusagui'hira'.

3 Pwihsi gwazahdzi'tsi tu loh xchi'dxyi'hn,
bwi'hnn tu waanta bati'dxiloh tu guelrza'cazii
pur naa tu xpwii'nnra'n, nee ayi bietagueeta tu.

4Per na'pahn tuhbi guelchiah nin rba'chihn
Xcweenta tu, laasii ayi ru ruca'h sto' tu na'h ziga
baca'sto' tu na'h des galoh.

5 Pwihsi ni'chin gulgaza'sto' tu caa loh guza'bi
tu, gulgacha'h ziga nabahan tu tin gulgabia'garii
gulgui'hnn ziga gubahan tu des galohtii'yi;
sinolan Iwehgu gahca gadxi'hyihn la'h tu nee
gusia'pitiin xgandayehru tu xnehzan sidela ayi
gucha'h tu lligaaba guelruhnn chiohpa sto' nin

nuu sto'tu. o
6 Per nuu nin ruhnn xnehza tu: ayi riuu'sto’' tu

nin ruhnn ra' bwiinn nicolaita ra', zi'chi za na'h
ayiriuu'sto'n dzi'n nin ruhnn ra' ba.
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7Bwiinn nin zohballaala dxiahga fii'h chuu ba
cha'zi ba dxyi'dxyira' nin riii' Spiritu Saantu
xteenn Dxiohs loh ra' xpwii'nnra'n, ya bwiinn ra'
nin guunn gahn loh duhlda, zudi'hihn fiinahxi nin
caa loh yahga nin naa guelnabahan gahw ra' ba,
yahga fiinahxi nin nuu llaa'ndxibaa' hasta nuu
Dxiohs.”

Dxyi'dxyira' ninrfii' loh dxihtsirii' par la'h ra'
xpwiinn Jesucristu nin rii loh guihdxyi Esmirna

8 Chi'chi nah Ni'h loon:

—Baca'h dxyi'dxyi ra' rii' loh xaanjla Dxiohs
nin rahpa xpwii'nnra'n nin rii loh guihdxyi nin
laa Esmirna: “Na'h nin naan des galohtii'yi nee
na'h za nin naan par loh dxyih luulchima ra’,
na'h nin guhchi'hn per gubia'garii ba nabahan.

9Na'h na'nnahn xa ruti'dxiloh tu guelrza'cazii
nee na'nnzahn gulliaa'hatii' nin nahpa tu nee

nicala naa tu nin nuu ziahan xixteenn fii'h loh
Dxiohs, nee na'nnzahn nuu nin riii'yah ra'la'h tu

nee rahbira'banaara'ba bwiinn Israel per ayi
naara'ba zi'chi; nin naara'bala'hra'banaara'
ba xpwiinn xquido' bwiinndxaaba.

10 Ayi guidxyihbi tu loh xcweenta guelrza'cazii
nin la'h guhlda guti'dxiloh tu, laasii la'h
bwiinndxaaba gusie'w paaldaa tula'n
lahtsidxi'ba, tin gacabwa' ba guidu'hun ta guchii
tu gwachiisto' tu xchi'dxyi'hn, ya zuti'dxiloh tu
guelrza'cazii tsi'h gubihdxyi; gulgasuhchihpa
lasto' tu tin chezah dzi'tsi tu loh xchi'dxyi'hn
nicala gachi tu, per na'h guni'hihn guelnabahan
nin ba naa par tu'pazila'h tu ziga tuhbi corohna.

11 Nin lu'h xclaa'dzi guzo'badxiahga dxyi'dxyi,
guca'hdxiahga ba dxyi'dxyi nin riii' Spiritu Saantu
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xteenn Dxiohs loh ra' bwiinn guido' Xxteenn
Dxiohs: nin guunn ra' gahn loh duhlda, ayi xi
guunnee guelguhchinin raroopala'h ra' ba.”

Dxyi'dxyira'ninrfii' loh ra' xpwiinn Jesucristu nin
rii loh guihdxyi Pérgamo

12 Chi'chi nah Ni'h loon:

—Baca'h dxyi'dxyi ra' rii' loh xaanjla Dxiohs
nin rahpa xpwii'nnra'n nin rii loh guihdxyi
Pérgamo: “Na'h nin na'pahn spahda nin caa duxa
garoopa dihtsi fii'h riii'n dxyi'dxyi rii'.

13Na'h na'nnahn nuu tu loh guihdxyi nin
rnabwa' bwiinndxaaba, per zeezahnee dzi'tsi tu
xchi'dxyi'hn, ayi cabwe'hesto' tu xchi'dxyi'hn
nicala la'n dxyih nin gudxiinn ra' ba la'h Antipas,
nin gufii' xcweenta xchi'dxyi'hn, nin gwazahnee
za'capa'h xchi'dxyi'hn nin gudxiinn ra' ba hasta
rnabwa' bwiinndxaaba,

14per guyuu' chiohpa-choon xtuhlda tu: loh tu
dxa'ga ra' bwiinn ra' nin ruhnn ziga bwi'hnn
guehtu Balaam ba guhca cadxyih roo'; la'h ba
basi'dxi bala'h guehtu Balac xa guunn ba tin
dxiaaba ra' bwiinn Israel loh duhlda, baluu'yi ba
la'h ra' bwiinn Israel tin gahw ra' ba cohsa ra' nin
badi'hi guhn ra' ba nez loh dxaan, nee basi'dxi za
bala'h ra' bwiinn Israel guidxa'ga ra' ba chyu
chi'h zi gunna'h.

15Zi'chi gahca za nahpa tu bwiinn ra' nin
zeezahnee ra' dxyi'dxyira' nin ruluu'yira' nin
laa nicolaita ra' nin rdxyi'chihn xcweenta ra' fii'h,

16 ni'chin gulgacha'h sto' tu; sino la'n seguihdu
gahca dxie'ldahn tin childxine'hn ni'chi ra' cun
spahda nin nuu rwaa'hahn.
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17Nin lu'h xclaa'dzi guzo'badxiahga dxyi'dxyi;
guca'dxiahga ba dxyi'dxyira' nin riii' Spiritu
Saantu Dxiohs loh ra' xpwii'nnra'n: nin guunn
gahn loh duhlda, ni'chi ra' gudi'hihn tuhbi lasaa'
pahn nin laa manah gahw ra' ba lam nuucha'yi,
nee gudi'hi zahn tuhbi dxiah labweh la'h bwiinn
chiya loh dxiah labweh chi caa tuhbi lah nacuubi
nin ayi chyu nu'nbwa'tii' sola nu'nbwa' nin
guica'ha dxiah yi'hn chilah nin caa loh
dxiahyi'hn chi.”

Dxyi'dxyira'ninrfi' loh ra' xpwiinn Jesucristu nin
rii loh guthdxyi Tiatira

18 Chi'chi nah Ni'h loon:

—Baca'h dxyi'dxyi ra' rii' loh xaanjla Dxiohs
nin rahpa xpwii'nnra'n nin rii loh guihdxyi
Tiatira: “Squii' gufii' Llii'n Dxiohs, nin naa bizloh
fii'h ziga zi bwehla ya fiaa' Ni'h ziga zi dxi'ba nin
laa bronce nin rca'bacha'h.

19Na'h lam naann la garaa ra' nin ruhnn tu;
na'nnahn xa rantsii'hi lasaa' tu, nee xa riachiisto’
tu xchi'dxyi'hn, nee xa naa xtsi'n tu nee xa riazah
dzi'tsi tu, nee na'nnahn cayuhnn tu dzi'n roo' ru
nnah loh galoh nin guzo'baloh tu,

20 per nuu tuhbi guelchiah nin rdxi'chihn pur
la'h tu; laasii rcahbi tu riuu' tu loh tuhbi gunna'h
nin laa Jezabel. La'h ba riii' si ba naa ba tuhbi
profehta, gunna'h nin rii' xchi'dxyi Dxiohs, ya
pur nin ruluu'yi ba rusagui'hi zi ba la'h ra'
Xpwii'nnra'n tin rza'bira' ba loh ra' dzi'n
gubwihlli nee tin rahw za ra' ba cohsa ra' nin
rbwih loh dxaan.

21 Na'h la'n gule'za xchih tin gusaguu'dzi sto' ba
pur xtuhlda ba, per ayi guclaa'dzitii' ba fiuhnn
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ban; ayi rbwe'hesto' ba dzi'n gubwihlli nin ruhnn

a.
22Pwihsina'h gu'nnahn dxiaaba ba loh lu'hn
cun tuhbi gueldxyihdxyi duxa, nee cun garaa ra'
nin ruhnnee la'h ba dzi'n gubwihlli guti'dxi ra'n
ba loh guelrza'cazii duxa sidela ayi gusaguu'dzi

sto' ra' ba xcweenta xtsi'n Jezabel.

23Zidxinnahn llii'n ba, ya zi'chi zahcabwa'
garaa ra' xpwi'nnra'n na'h nu'nbwa'n garaatii'
nin nuu xigaaba tu cun ziga naa sto' tu; ya
tuhbigah tu guni'hihn nin rga'ha guica'ha tu ziga
naa xtsi'n tuhbigah tu.

24Per la'h tu garaa ra' ru nin nuu loh guihdxyi
Tiatira, nin ra' ayi zeezah loh dxyi'dxyi nin
ruluu'yi Jezabel nee nin ayi za nu'nbwa' tu nin
rii' ra' ba naa dxyi'dxyirala'n xteenn
bwiinndxaaba, na'h nin stuhbi dzi'n ayi
rudzi'ba'hn yihca nin naa tuhbi dxi'h xtsi'n tu.

25 Mas gulgahpa dzi'tsi xchi'dxyi'hn nin nahpa
tu hastayi chin dxie'ldahn stuhbi,

26 ya bwiinn ra' nin guunn gahn loh duhlda nee
chezah tu ziga xclaa'dzihn hasta la'n dxih nin
cha'loh guidxyiyuh, zudi'hihn guelrnabwa'la'h
ra' ba tin guinabwa' ra' ba loh ra' naciohn ra'.

27Pwihsi ziga bani'hi Xtaa'dahn guelrnabwa'
na'h, zudi'hihn guelrnabwa'la'h ra' ba tin
guinabwa'ra' baloh ra' garaara' bwiinn
guidxyiyuh, nee guunn ra' za ba guelguxchisi
xcweenta ra' ba ziga zi cun tuhbi bahra dxi'ba
ziga ruhn nin ruhnncha'yi guihsu bwehn,
rutaa'ha ra' ba garaa ra' guihsu nin ayi gallu'yi.

28 Zudi'hi zahn dxih nin ri' rsiiyido' la'h ra' ba.

29 Nin ayi fiie'w dxiahga fii'h, guzo'badxiahga
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ra' ba nin riii' Spiritu Saantu Dxiohs loh ra'
Xpwiinnra'n.”

3

Dxyi'dxyinin rfii' loh ra' xpwiinn Jesucristu nin rii
loh guihdxyi Sardis

1 Chi'chi nah Ni'h loon:

—Baca'h dxyi'dxyira'rii' loh xaanjla Dxiohs
nin rahpa xpwii'nnra'n nin rii loh guihdxyi
Sardis: “Zi'chi nah nin rahpa gagaadzi Spiritu
xteenn Dxiohs nee cun gagaadzi dxih
llaa'ndxibaa'loon: Na'h naannloon garaa ra'
dzi'n nin ruhnn tu, nee naann zahn naa tu ziga
tuhbi bwiinn guuchi, ayi ru guunn tu xtsima'hn
nicala za'bi dxyi'dxyi nabahan tu.

2 Gulgati'chi baca'lda loh tu nee gulguifiah loh
ra' xcweenta xchi'dxyi'hn nin amwerla fiichiloh
la'n lasto' tu, pwihsi na'h caywa'haloon garaa nin
ruhnn tu nin ayi naa bwen nez delanta loh Daada
Dxiohs xtennahn.

3 Gulgaza'sto' tu dxyi'dxyira' nin basi'dxi tu
cun baca'dxiahga tu, ni'chin gulgazo'badxiahga
dxyi'dxyi gulgacha'h ziga nabahan tu loh duhlda,
per sidela ayi gucha'h tu xmohda tu, zadzihna'hn
nez loh tu ziga tuhbi guba'n nin ayi gaann tu
xohra gadzihna'hn nez loh tu.

4Per nahpa tu loh guihdxyi Sardis paaldaa ra'
bwiinn nin nayaa nin nagahdxi sa'bira'loh
duhlda, ya la'h ra' bwiinn ra' chi zahcu ra' ba

lahdxilabweh tin sahnee ra' ba na'h nez
%aa ndxibaa'laasii zi'chi ruhnn tucahrila'h ra'
a.
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> Nin guunn ra' gahn loh duhlda, ni'chi ra' gacu
lahdxi labweh, nee ayi gura'hn lah bwiinn ra' chi

loh chihbru nin caalah ra' bwiinnnin ~ _
guibahannee la'h Dxiohs par tu'pazi nee zifi'n

nez delanta loh Xtaa'dahn cun nez loh za ra'
xaanjla Ni'h bwiinn ra' rii' naa ra' xpwii'nnra'n.

6 Bwiinn ra' nin zohballaala dxiahga ra' fii'h
guzo'badxiahga ra' ba dxyi'dxyira' nin riii' Spiritu
Saantu xteenn Dxiohs loh ra' xpwiinnra'n.”

Dxyi'dxyira' nin rfii' loh ra' xpwiinn Jesucristu nin
rii loh guihdxyi Filadelfia

7 Chi'chi nah Ni'h loon:

—Baca'h dxyi'dxyi rii' loh xaanjla Dxiohs nin
rahpa xpwii'nnra'n nin rii loh guihdxyi
Filadelfia: “Squii' riii' nin banayaa par tu'pazi,
nin guchii naa xchi'dxyi Ni'h, nin nahpa xchiahyi
guehtu Davihd; la'h Ni'h chin ruxaala Ni'h ayi nin
tuhbi nin guunn gahn gusie'w hasta ruxaala Ni'h,
nee chin rusie'w Ni'hn ayi za nin guunn gahn
guxaala hasta rusie'w Ni'h.

8Na'h na'nnahn garaa ra' nin ruhnn tu.

Baxaa'lahn tuhbirwaa'lee' nez delanta loh tu
nin ayi guunn chyu chi'h zi gahn dxie'w; pwihsi

nicala gullia'yi'hn naa xjweersi tu per
bazo'badxiahga tu xchi'dxyi'hn nee ayi
rbwe'hesto' tun,

9pwihsi zwa'ha tu cuun nin gusahca'hnla'h ra'
bwiinn ra' nin zeena'hla la'h bwiinndxaaba; la'h
ra' nin rhi'zi ra' naa ra' bwiinn Israel, per ayi naa
ra' ban; rusagui'hira'bala'h ra' bwiinn. Na'h
zu'nnpa'caan dxie'biiga ra' ba nez loh tu tin
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guzu'nllihbi ra' ba nez loh tu tin gacabwa' ra' ba
na'h ruca'hsto'n la'h tu,

10]aasii ayi rria'gahn tu loh xchi'dxyi'hn,
ni'chin na'h zahcane'hn la'h tu chin guti'dxiloh
tu guelrza'cazii, nee zuti'dxiloh za garaa ra'
bwiinn guidxyiyuh guelrza'cazii tin guidu'hun
cuun pa'ca nin naa ra' bwiinn za'ca loh ra'
bwiinn guidxyiyuh ra'.

11Na'h ayi gacata'h ru dxie'ldahn; bwa'ha
dzi'tsi cun xchi'dxyi'hn nin nahpa tu tin ayi
chyulla cwe'hellu'hu nin bani'hihn guca'ha tu.

12 Bwiinn ra' nin guunn gahn loh duhlda, na'h
gu'nnahn gaca ra' ba ziga tuhbi piyahri nin nuu
hasta naa xquido' Xtaa'dahn, nee ayi chuu dxyih
nin garia'h ra' ba ri'chi; locah ra' ba guca'hn nin
naa lah Dxiohs Xtaa'dahn neezaa lah guihdxyi
nin laa Jerusalehn nacuubi nin dxiehta
llaa'ndxibaa' hasta nuu Dxiohs, nee zuca'h zahn
laan locah ra' ba laan nin naa nacuubi laasii naa
ra' ba xpwii'nnra'n.

13 Bwiinn nin zohba dxiahga fii'h
guzo'badxiahga ba nin rii' Spiritu Saantu Dxiohs
loh ra' xpwii'nnra'n.”

Dxyi'dxyira'nin rfii' loh ra' xpwiinn Jesucristu ra'
nin rii loh guihdxyi Laodicea

14 Chi'chi nah Ni'h loon:

—Baca'h dxyi'dxyira' rii' loh xaanjla Dxiohs
nin rahpa xpwii'nnra'n nin rii loh guihdxyi
Laodicea: “Squii' riii' nin ayi rusagui'hi, nin riii'
ganaalla dxyi'dxyi guchii, nin gulahchixchih
garaa nin bwi'hnn Dxiohs lligaaba gacacha'yi.

15Na'h na'nnahn garaa nin naa xtsi'n tu; ayi
zeezah za'ca tu loh xchi'dxyi'hn, ayi za
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rbwe'hesto' tun, jmas cha'yi fiahzanee za'ca tun o
nibwe'hesto' tun!

16 Per nnah naa tu ziga zi fithsa nadxa'ha; ayi za
naa tu nin ziga fithsa nahlda, nin ayi za naa tu ziga
Nihsalda'h, ni'chin zabwe'he rwaa'hahn la'h tu.

17Pwihsi la'h tu riii' tu: Ricu'hn, nee bwen
gahca riuu'huhn; ayi xi ria'dxi'hn, per la'h tu ayi
rahcabwa' tu naa tu ziga tuhbi bwiinn nin ayi xi
nahpatii'; naa tu ziga tuhbi bwiinn gubiin, tuhbi
bwiinn prohbi duxa, tuhbi bwiinn nin ayi riin loh
fii'h, nee naa tu ziga tuhbi bwiinn nin zuu lla'teh
par la'h Dxiohs.

18 Ni'chin nin riii'n loh tu gulsi' ohro loon, ohro
nin ba gudii'dxi loh dxih bu'hu tin zi'chi gaca tu
ziga tuhbiricu pa'caa, nee loo zahn si' tu lahdxi
labweh nachitsi nin gacu tu tin xtuhyi zuu lla'teh
tu; nee guni'hi zahn rramwehdxi nin chuu baloh
tu tin gwa'ha za'ca tu.

19Na'h riii'ne'hn cun rzuh za'ca'hn la'h garaa
ra' bwiinn ra' nin ruca'hsto'n ni'chin nin riii'n loh
tu nahpa chu'gui'w sto' tu guunn tu xtsi'na'hn,
nee gulgacha'h lligaaba dxaaba nin nuu sto' tu.

20 Gulguia'ha, na'h la'n zuu rwaa' lee' xteenn
sto' tu, cabwiidxihn, per sidela chyulla tuhbi tu
dxihn cafii'n, guxaala bwiinn chirwaa'lee'
xteenn lasto' ba, tin guunn yiidzihn lasto' bwiinn
chi tin gacane'hn bwiinn chi guibahan za'ca ba
nez loon,

21ya bwiinn nin ruhnn gahn loh duhlda, la'h
bwiinn chi gudi'hihn guinabwa'nee ba na'h
llaa'ndxibaa', ziga bwi'hnna'hn gahn loh duhlda
ni'chin nin guzo'ba'hn hasta rnabwa' Xtaa'dahn
llaa'ndxibaa'.
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22 Bwiinn nin zohba llaala dxiahga fii'h
guzo'badxiahga ra' ba dxyi'dxyira' nin rii'
Spiritu Saantu Dxiohs loh ra' xpwii'nnra'n.”

4

Bwa'ha Jwahn billaala rwaa' lee' xteenn dxibaa'

1 Chin guya'loh baca'hn dxyi'dxyi ra' nin
gunabwa' Ni'h baca'hn, chi'chi guteesa loon nez
dxibaa', bwa'hahn zohballaala rwaa' ziga tuhbi
yuu' nez dxibaa', chi'chi gufii' tuhbi rsiaa'ha loon,
rsiaa'ha chi naan ziga rsiaa'ha xteenn tuhbi
trompeta nin bihn dxiaagahn galoh, nah rsiaa'ha
chiloon:

—Gucah rii', tin gulu'yi'hn yi'h garaa'ra' nin
chuu ru gaca chin tuulla gaca cohsa ra' rii'.

2Ya chi'chi bia’hanahn loh guelrnabwa' xteenn
Spiritu Saantu, ya bwa'hahn tuhbi yahgaxiiyi roo'

llaa'ndxibaa' hasta rbwih ra' nin rnabwa’
llaa'ndxibaa', ya loh yahgaxiiyi chi zohba nin

rnabwa' llaa'ndxibaa’'.
3Ya nin zohba loh yahgaxiiyi chi rfiah ni'chi

ziga tuhbi dxiah nin rbwiibwehla nin laa jaspe o
nin laa za cornalina, ya gadiidxi yahgaxiiyi chi
nuu tuhbi guundzihin nin rca'bacha'h duxa ziga
zi tuhbi dxiah nin laa esmeralda,

4ya gadiidxi yahgaxiiyi rii' bwa'hahn za galda
bitapa yahgaxiiyi ra' nin zohba galda bitapa
bwiinnguuhla ra', nahcu ra' ba ganaalla lahdxi
labweh ya nuu tuhbigah ra' corona ohro yihca ra'
ba,

5>ya nez loh yahgaxiiyi roo' chi ri'chi rre'h
du'hdxih ra' nin naa du'hdxih nin rre'h chin
rdxi'fiaa', ya nez loh za yahgaxiiyi roo' chi
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cacadxih gahdzi bwehla nin naa gahdzi spiritu
xteenn Dxiohs,

6 cun nez lohgahcaza yahgaxiiyi roo' chi nuu
hihsado' nin riiah ziga zi dxiawahan. Nee cun
galaayiza yahgaxiiyi roo' chi cun gadiidxin rii ra'
tahpa maan ra' nin nuu bizloh ra' fii'h gadiidxitii'
ra' ma tantu nez delanta ziga nez dihtsira' za ma.

7Nin naa mwer tuhbi maan ra' chi naa tuhbi
bwe'dzi; ya nin raroopa maan chi naa ziga tuhbi

guun; ya nin riohnna chi naa ziga loh tuhbi

ndxi'hw; ya nin radaapa maan chi naa ziga tuhbi

bisiah nin rzuh.

8Ya gadaapa ra' maan ra' chi tuhbigah ra' ma
zohba xo'pagah xiiyi ra' ma, ya gaduhbitii' tihxi
ra' ma nuu bizloh ra' ma; nee dxyih-nague'la ayi
rbweeza cafii' ra' ma:

Saantu, saantu, saantu naa Daada Dxiohs nin
nahpa guelrnabwa' roo', nin nuu des
galohtii'yi, nin nuu nnah, cun nin chuu par
tu'pazi.

9Ya chin ruhnn lasahca ra' gadapa maan ra' chi

cun ruzu'nllihbi ra' ma cun rudi'hi ra' ma
guelzuxchilli loh nin zohba loh yahgaxiiyi nin ba

rnabwa' par tu'pazi,
10ya gagalda bitapa ra' bwiinn guuhla ra'

ruzu'nllihbi ra' ba nez loh nin ba rnabwa' par

tu'pazi cun raann ra' ba la'h Ni'h, ya ruzuhcaa ra'

ba xcurohn ra' ba hasta zuu xahgaxiiyi Ni'h, cun

rahbiza ra' ba:

11Daada Dxiohs Xtaada nu, Yu'bi pa'calu'h
rga'ha guunnlasahca bwiinn lah lu'h cun
guzu'nllihbi ra' ba loh lu'h cun guica'ha za
lu'h garaa guelrnabwa'
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laasii Yu'bilu'h bwi'hnncha'yi lu'h garaatii' ra'
nin nuu nnah pur xigaaba lu'h guhca ra'n
ni'chin nin gurihxchih ra'n.

S

Tuhbi chihbru cun nin naa Xi'hyi Dxiohs

1 Chi'chi na'h Jwahn bwa'hahn loh naa
derehchu nin zohba loh yahgaxiiyi roo' nin naa
trono, nuu tuhbi dxihtsi nin bidu'bi, caa lehtra
loon cun nez dihtsin ya fiie'wun cun gahdzi
sehyu,

2 chi'chi bwa'hahn loh tuhbi xaanjla Dxiohs nin
nahpa ziroo' jweersi, chi'chi guiii' jweersi aanjla
chirahbi ba:

—¢Chyuni'ca ruhnn tucahri guxaala loh dxihtsi
rii' nee chi'llu za ni'chi sehyu nin caa loh dxihtsi
rii'?

3Per nin llaa'ndxibaa' nin loh guidxyiyuh ayi
bidxeela nin fiuxaala loh dxihtsi chi o mas fiwa'ha
sibaloh dxihtsi chi,

4 chi'chi guzo'baloh ru'n duuxa'hn laasii ayi
bidxeela nin tuhbi nin ruhnn tucahri fiixaala loh
dxihtsi chi tin fiu'lda ba loh dxihtsi chi, 0o mas
Niwa'ha za ba loh dxihtsi chi,

5 chi'chi guiii' tuhbi bwiinn guuhla loon, nah
ba:

—Ayirugu'nlu'h; la'’h bwe'dzi nin naa
xahgado' guehtu Judah cun xahgado' guehtu
Davihd, la'h Ni'h bwi'hnn gahn loh guelguhchi
ni'chin nnah la'h Ni'h ruhnn tucahri guxaala loh

dxihtsi ca cun chi'llu Ni'h gagaadzi sehyu nin caa
dihtsi ca.
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6Ya chi'chi galaayi yahgaxiiyi roo' nin naa
tronu cun nez loh ra' gadaapa ra' maan ra' nin rii
gadiidxi tronu chi cun galaayi bwiinn guuhla ra’,
bwa'hahn zuu tuhbi nin naa Xi'hyi Dxiohs, nicala
rluu'yi sehn ra' nin guhchi Ni'h ziga lli'hyi nin
rbahchi guhn ra' bwiinn loh Dxiohs; zohba
gahdzi xcahchu Ni'h neezaa nuu gahdzi ba'loh

Ni'h nin naa gahdzi Spiritu xteenn Dxiohs nin

ruxe'hla Ni'h nez gaduhbitii' loh guidxyiyuh,

7ya chi'chi gwabiiga Ni'h tin guca'ha Ni'h
dxihtsi chi 1ahdu derehchu naa nin zohba loh
yahgaxiiyi roo' nin naa tronu nez dxibaa'.

8Ya chin guya'loh guna'zu Ni'h chihbru chi,
chi'chi gadaapa maan nin rii hasta zohba
yahgaxiiyi roo' dxibaa' cun gagaldabi tapa ra'
bwiinn guuhla bazu'nllihbi ra' ba nez delanta loh

Xi'hyi Dxiohs, tin tuhbigah ra' bwiinn guuhla chi

nuu tuhbigah harpa naa ra' ba nee cun dxi'ba

ohro ra' nin naa ziga bisihn guxa'hla, ya guxa'hla
rii' naa guelrbwihdxyi-guelrnaaba xteenn ra'
garaa ra' xpwiinn Dxiohs la'h Ni'h,

dya cayu'lda za ra' ba tuhbi dxyi'dxyi cuubi nin
rahbira' ba squii':

Lasahca duxa Yu'bilu'h pur nin guna'zu lu'hn,
nee laasii Yu'bi za lu'h naa lu'h nin guhchi
loh cruhzi,

ya cun llarihn lu'h gudxihlli lu'h xcweenta
bwiinn ra' nin naa xpwiinn Dxiohs.

Bwiinn garaa lahta ra' nin riii' guriin-guriin
dxyi'zah, bwiinn nin naa ra' guriin-guriin
guihdxyi cun nin rii ra' guriin-guriin
lahdxyi bwiinn,
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10nee badi'hiluh gaca ra' ba rrehyi cun bixohza
nez loh Dxiohs,

ya guinabwa' ra' ba nez loh ra' bwiinn
guidxyiyuh.

11Ya chi'chi bwa'hahn, nee bihna'hn rsiaa'ha
ziga cafii' ziahan roo' ra' aanjla gadiidxi hasta
zohba yahgaxiiyi roo' dxibaa' hasta bwih nin
rnabwa' nez dxibaa', neezaa rsiaa'ha gadaapa ra'
maan ra' nin rii hasta zohba yahgaxiiyi roo'
llaa'ndxibaa' chi, neezaa rsiaa'ha ra' bwiinn
guuhla, per nin ayi za nuu guilaaba ra' xaanjla
Dxiohs nin rii' ri'chi laasii ziahan duxa naa ra' ba,
pur miyohn naara'ba,

12 ya jweersiroo' cafii' ra' ba squii':

Lasahca duxa Xi'hyi Dxiohs nin guhchi loh
cruhzi, ni'chi ca'ha Ni'h guelrnabwa' duxa
cun guelrahpa duxa,

cun guelnaann duxa, guel milahgru;

neezaa gachidi'hnn lasahca nu'h lah Ni'h,
gazu'nllihbi nu'h nez loh Ni'h gaann nu'h
Ni'h,

gadi'hi za nu'h guelzuxchiilli loh Ni'h.

13 Chi'chi bihn dxiaagahn rsiaa'ha garaa ra' nin
gulahchixchih Dxiohs nez dxibaa' cun loh
guidxyiyuh nee cun la'n gueeta loh guidxyiyuh
nee cun loh fiihsado', bihn dxiaagahn cafii' ra'
ni'chi squii'":

Nin zohba loh yahgaxiiyi nin naa trohnu dxibaa',

neezaa loh nin naa Xi'hyi Dxiohs, la'h chi'h zi Ni'h
lasahca duxa Ni'h,

gachidi'hnn lasahca nu'h la'h Ni'h, gazu'nllihbi
nu'h nez loh Ni'h la'h za Ni'h gaann nu'h,
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nee gahbi za nu'h barnabwa' Ni'h par tu'pazi.
14Ya gadaapa ra' maan ra' nin rii hasta zohba
yahgaxiiyi xteenn Dxiohs nez dxibaa' rahbi ra'
squii":
Zi'chi gaca, pwihsi.
Ya gagalda bitapa ra' bwiinn guuhla
bazu'nllihbi ra' nez loh nin ba nabahan par
tu'pazi, tin gaann ra' ba la'h Ni'h.

6

Gagaadzira' sehyu

1Ya seguihdu bwa'hahn loh nin naa Xi'hyi
Dxiohs baxaala Ni'h loh tuhbi ra' sehyu, ya bihn
dxiaagahn guiii' tuhbira' gadaapa ra' maan nin
nuu hasta zohba yahgaxiiyi roo' dxibaa', per chin
guiii' ma naa rsiaa'ha ma ziga chin riii' guzi'w,
nah ma:

—Gudaa' tin bwa'ha.
2Ya chi'chi bwa'hahn tuhbi maan gway

labweh; ya nin zohba dihtsi ma nuu tuhbi arcu
nin ruca'h bahza naa ni'chi, ya guca'ha za ba
tuhbi corohna tin biria'h ba cayuhnn ba gahn
nee tin guunn za ba gahn chyu chi'h zi.

3 Chin gudxi'llu Xi'hyi Dxiohs nin raroopa
sehyu, bihn dxiaagazahn gufii' nin raroopa maan
nin nuu hasta zohba yahgaxiiyi roo' dxibaa', nah
ma loon:

—Gudaa' tin bwa'ha.

4 Chi'chi bwa'hahn tuhbi maan gwayi xfiaa, ya
nin zohba dihtsi ma guca'ha guelrnabwa' tin
guziaa'tii ba guelrbwihdxyii sto' loh guidxyiyuh
tin gudxiinn lasaa' ra' bwiinn ziga tuhbi ziga
stuhbira' ba, ya guca'ha ba tuhbi spahda roo'.
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5> Chin gudxi'llu Xi'hyi Dxiohs nin riohnna
sehyu, bihn dxiaagahn guiii' nin riohnna maan
nin nuu hasta zohba yahgaxiiyi roo' dxibaa', nah
ma loon:

—Gudaa' tin gwa'ha lu'h.

Chi'chi bwa'hahn tuhbi maan gway nagaasa,
ya nin zohba dihtsi ma nuu tuhbi balansa naa
ni'chi,

6 ya bihn dxiaagahn tuhbi rsiaa'ha galaayi ra'
gadaapara' maan ra' nin rii hasta zuu xagaxiiyi
Dxiohs dxibaa', nah rsiaa'ha chi:

—Sola tuhbi dxi'h kihlu llooba guica'ha lu'h
dela guunn lu'h dzi'n tuhbi dxyih, nee cun
chohnna kihlu cebada guica'ha lu'h guunn Iu'h
dzi'n tuhbi dxyih, per ayi guxi'n lu'h vihnnu cun
nsehchi.

7Ya chin gudxi'llu Xi'hyi Dxiohs nin radaapa
sehyu, chi'chi bihn dxiaagahn guiii' radaapa
maan nin nuu hasta zohba yahgaxiiyi roo'
dxibaa', nah ma loon:

—Gudaa' tin gwa'ha lu'h.

8 Chi'chi bwa'hahn tuhbi maan gwayi guhtsi,
ya nin zohba dihtsi ma laa guelguhchi, ya dihtsi
guelguhchi rii'ma'hla nin rnabwa' gabihldxyi, ya
guca'ha ni'chi guelrnabwa' loh lacwarta parte
guidxyiyuh tin chiinn ni'chi la'h ra' bwiinn cun
spahda, cun guelgubihn, cun gueldxyihdxyi, cun
gahw maan duxa ra' nin nuu loh dahan la'h ra'
bwiinn.

9Ya chin gudxi'llu Xi'hyi Dxiohs loh sehyu nin
rahca ga'yu, ya bwa'hahn hasta nuu bacu'ga

dxiah xteenn Dxiohs nez dxibaa'rii ra' xaalma
ra' bwiinn ra' nin guhchi nin gwachiisto' ra' fii'h
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xchi'dxyi Dxiohs, neezaa pur nin baluu'yira' ba
xchi'dxyi Dxiohs.

10 Bwiinn ra' rii' cafii' ra' ba jweersi roo' rahbi
ra' ba:

—Daada Dxiohs nin naa saantu cun nin naa
guchii pa'h, ¢cuucayi cha'loh guunn Yu'bilu'h
guelguxchisi tin chiilli ra' bwiinn guidxyiyuh
xXcweenta nin gudxiinn ra' ba la’h nu?

11 Chi'chi badi'hi Ni'h lahdxi labweh guhta ra'
ba, ya rahbi Ni'h loh ra' ba guzi'laa'dzi ra' ba za
balaqui'hn la'h chi nin gasaa'rulasaa'ra' ba nin
ruluu'yi xchi'dxyi Dxiohs, nin chuu ru gadxiinn
ra' bwiinn guidxyiyuh ziga badxiinn ra' ba
guehtu bwiinn ra' nin guhchi pur xchi'dxyi
Dxiohs des ca chiempa roo'.

12Bwa'ha zahn chin gudxi'llu Xi'hyi Dxiohs loh
sehyu nin rahca xo'pa, chi'chi guhca tuhbi lluh
roo' duuxa, ya gubihdxyi biahcan ziga tuhbi
lahdxi nagaasa bu'hu, ya bwe'hw biahcan ziga
culohr xteenn rihn,

13ya dxih llaa'ndxibaa' biaaba ra'n loh
guidxyiyuh ziga zi chin ruza'h yahga fiiigu la'h ra'
fiigu chin rusiaabatii' bwih la'h ra'n,

14ya dxibaa' gufiihchilohon ziga zi tuhbi dxihtsi
nin radiaa'ha, ya garaara'dahanra' cun yuhra'
nip rii loh fiihsado' bifi'bi ra'n, cun bidxa'h xlahta
ra'n,

15ya garaa ra' bwiinn guidxyiyuh; bwiinn ra'
nin rnabwa'ra', neezaa ra' bwiinn dzi'baloh ra'
ziga capitahn, bwiinn rricu ra', bwiinn
nadxiipalaa'dzi ra' neezaa moozara' nin
gudoo'tii' cun bwiinn ra' nin gula'h loh
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guelmooza, gwacuula'n ra' bala'n cwehva ra'
cun la'n dxiah roo' ra' xteenn dahan ra',
16 ya rahbira' baloh ra' dahan ra' cun loh ra'

dxiah ltahra':
—Guldxiaaba yihca nu nee gulchuula'n la'’h nu

loh nin zohba loh yahgaxiiyi roo' llaa'ndxibaa',
nee cun loh guelguxchisi duxa nin guni'hi Xi'hyi
Dxiohs,

17]aasii la'h dxyih xteenn xquelguxchisi Ni'h
badzihn; ;chyu ni'ca zahca suh nez loh Ni'h?

7

Tuhbi gaywa'h chywa'h bitapa mihyira' bwiinn
Israel

1Ya chi'chiyi bwa'hahn loh tahpa xaanjla
Dxiohs nin zuu gadaapa xchihn guidxyiyuh,
cagacwe'zara' aanjlara' chiloh gadaapa xnehza
bwih xteenn guidxyiyuh tin ayi xi bwih suu loh
guidxyiyuh cun loh fiihsado', nee nin tuhbi za loh
ra'yahga,

2ya bwa'hahn stuhbi xaanjla Dxiohs nin
biinloh nez lahdu rtahn gubihdxyi, ya ca'ha
aanjla chi sehyu xteenn Yu'bi Dxiohs nin ba
nabahan par tu'pazi, ya gufii' aanjla rii' jweersi
roo' duxa loh gadaapa ra' aanjla nin guca'ha
guelrnabwa' tin guunn ra' ba guelnah loh
guidxyiyuh cun loh fiihsado';

3 Squii' rahbi aanjla chi:

—Gulcwehza zi'ca gaca’hbwa' xgah nu'h garaa
ra' bwiinn ra' nin naa xpwiinn Dxiohs; yaque
guya'loh guca'h ra' ba bwa' chi'chiyi zahca guunn
tu guelnah loh yuh cun loh fithsado', cun loh
yahgara'.
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4Ya chi'chi bihn dxiaagahn paaldaa naa ra'
bwiinn ra' nin guyuu' sehn lohcah ra' fii'h, bazaa'
ra' bwiinn chi ziga tuhbi gaywa'h chywa'h bitapa
mihyi bwiinn ra' nin bibwi'hiloh ra' bwiinn
Israel.

5Loh ra' xpwiinn guehtu Judah bibwi'hi tsi'h
bichiohpa mihyira'ba; loh ra' xpwiinn guehtu
Rubehn bibwi'hi tsi'h bichiohpa mihyira' ba; loh
ra' xpwiinn guehtu Gad bibwi'hi tsi'h bichiohpa
mihyira'ba;

6]oh ra' xpwiinn guehtu Aser bibwi'hi tsi'h
bichiohpa mihyi ra' ba; loh ra' xpwiinn guehtu
Neftalih bibwi'hi tsi'h bichiohpa mihyi ra' ba;

71loh ra' xpwiinn guehtu Simeohn bibwi'hi tsi'h
bichiohpa mihyi ra' ba; loh ra' xpwiinn guehtu
Manasehs bibwi'hi tsi'h bichiohpa mihyi ra' ba;
loh ra' xpwiinn guehtu Levih bibwi'hi tsi'h
bichiohpa mihyi ra' ba; loh ra' xpwiinn guehtu
Isacar bibwi'hi tsi'h bichiohpa mihyira' ba;

8]oh ra' xpwiinn guehtu Zabulohn bibwi'hi
tsi'h bichiohpa mihyi ra' ba; cun neezaa loh ra'
xpwiinn guehtu Joseh bibwi'hi tsi'h bichiohpa
mihyira'ba; cun neezaa loh ra' xpwiinn guehtu
Benjamihn bibwi'hi tsi'h bichiohpa mihyi ra' ba.

Bwiinn ziahan duxa ra' nin nahcu lahdxi labweh
nachiitsi
9Ya chin guya'loh dee' ra' chi'chi bwa'hahn loh

ziahan duxa ra' bwiinn nin ayi chyu guunn gahn
gulaabala'h ra' ba, naa ra' ba bwiinn garaatii'
lahdxyira' bwiinn, nin naa ra' bwiinn
guriin-guriin lahta ra' xteenn loh guidxyiyuh,
bwiinn guriin-guriin dxi'zah ra'; zuu ra' ba nez
delanta hasta zohba yahgaxiiyi roo' nez dxibaa'
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nee cun nez loh za Xi'hyi Dxiohs, nahcu ra' ba
lahdxi labweh nee nuu llii'dzi zihn naa ra' ba,
10ya jweersi roo' cafii' ra' ba squii':
Dxiohs nin zohba loh yahgaxiiyi roo' nez
llaa'ndxibaa' cun nin naa Xi'hyi Ni'h,
ca'ha guelrnabwa' tin bata'h Ni'h la'h ra' nu loh
xtuhlda nu.
11Ya garaa ra' aanjla nin nuu dxibaa' rii
gadiidxitii' xagaxiiyi Dxiohs cun gadiidxi za ra'
gadaapa ra' maan nin rii hasta zuu xagaxiiyi
Dxiohs dxibaa!, chi'chi bazu'nllihbi ra' ba cun
basiaaba loh ra' ba nez loh Dxiohs
12Ya rahbira' ba:
Zi'chi gaca pwihsi; loh Dxiohs si nu'h gulgahbi
lasahca duxa Ni'h,
nee gulgui'hnn lasahca lah Ni'h; la'h si Ni'h
nahpa guelnaann;
loh si Ni'h gulgadi'hi guelzuxchiilli Dxiohs; la'h si
Ni'h gulgaann, gulgazu'nllihbi loh Ni'h;
la'h si Ni'h nahpa Ni'h guelrnabwa' neezaa
guelnada'n.
Zi'chi gaca, pwihsi, par tu'pazi.
13 Chi'chi gufii' tuhbi ra' bwiinn guuhla chi loon
nah ba:
—¢Chyunaara' nin nahcu lahdxilabweh ra' rii',
nee canehza ze'ra' ba?
14Ya chi'chi ra'pihn loh ba:
—Daada, banaann yu'bilu'h.
Chi'chi nah baloon:
—Bwiinn ra' rii' nin bati'dxiloh trabahjw duxa,
ya gudxi'bi xahba ra' ba tin biaara'n cun llarihn
Jesucristu nin naa Xi'hyi Dxiohs.
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15Ni'chin nin zuu ra' ba hasta zuu xahgaxiiyi
Dxiohs, ya riiyuhnn ra' ba xtsi'n Ni'h
dxyih-nague'la; ni'chin Daada nin nahpa
guelrnabwa' nin zohba loh yahgaxiiyi roo'
zahcanee Ni'h la'h garaa ra' bwiinn nin rii nez
loh Ni'h.

16 Ayi ru sacazii ra' ba loh guelrchia'han, cun
ayiru za cwidxahga ra' ba fiihsa, nee nin ayi za
gudxu'yiru guelnalda'h xteenn gubihdxyila'h ra'
ba,

17]aasii la'h Xi'hyi Dxiohs nin zohba galaayillee
loh yahgaxiiyi roo' nin naa tronu nez dxibaa'
gaapa la'h ra' ba ziga zi lli'hyi ra', ya chenee Ni'h
la'h ra' ba hasta nuu fiihsa nin naa guelnabahan;
ya Dxiohs gucwi'dzi rwa'haloh ra' ba cun
fihsabwii ra' nin ru'n ra' ba.

8

Ninrahca gahdzi sehyu

1 Chin guxaala Ni'h nin rahca gaadzi sehyu,
dxyiisii biahca nez llaa'ndxibaa' ziga chi'h
garoolda hohra,

2 chi'chi bwa'hahn loh gahdzi xaanjla Dxiohs
zuura' aanjla ra' chinez delanta loh Dxiohs nin
nuu dxibaa', ya guca'ha za ra' ba gahdzi trompeta
ya tuhbigahan cada tuhbigah aanjla ra' chi,

3 chi'chi bi' stuhbi aanjla ya guzuh aanjla chi
hasta zuu bacu'gadxiah xteenn Dxiohs cun tuhbi
dxi'ba nin rahca guxa'hla la'n fii'h ganaalla ohro
naa dxi'ba chi, ya guca'ha aanjla chi ziahan
ya'hla tin cagu' guxa'hlaza ba loh nin
cabwihdxyi-canaaba ra' xpwiinn Dxiohs nezloh
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Ni'h, ya zuu ba nezloh bacu'gadxiah nin naa
ganaalla ohro nezloh yagaxiiyi roo' xteenn
Dxiohs,

4ya nez yihca naa aanjla chi guyahsa guxa'hla
chi nezloh Dxiohs tuhsi cun ziga
guelrbwihdxyi-rnaaba xteenn ra' xpwiinn
Dxiohs,

5 chi'chi la'h gahca aanjla chi guca'ha bwehla
xteenn bacu'gadxiah guyuu'hun la'n dxi'ba nin
rahca guxa'hla, ya chi'chi bala'ha aanjla chin loh
guidxyiyuh, ya loh biaaban loh guidxyiyuh ya
bidxi'fiaa' duxa, cun guhca tuhbi lluh roo'.

Xcweenta trompetara’

6 Chi'chi gagaadzi ra' xaanjla Dxiohs nin nu'a
ra' tuhbigah trompeta nin naa za gahdzi, guzuh
xnehza ra' ba tin gucwidxaa' ra' ba trompeta ra'
chi,

7ya mwer tuhbi ra' trompeta nin bacwidxaa'
mwer tuhbira' aanjla ra' chi, biaaba dxidxiah
cun bwehla nin nu'chi rihn loh guidxyiyuh, ya
guca'dxih nin riohnna taa'yi xteenn loh
guihdxyiyuh cun nin riohnna taa'yi xteenn yahga
ra' cun ninriohnna za taa'yi xteenn cwa'ni'hnra'.

8 Ya chin bacwidxaa' nin raroopa aanjla chi
trompeta, chi'chi biaaba tuhbi nin rluu'yi ziga
dahan nin caca'dxih loh fiihsado', ya biahca nin
riohnna taa'yi xteenn loh fithsado’ zigarihn,

9ya chi'chi guhchi nin riohnna taa'yi xteenn
ziga garaalohtii' ra' maan fithsa nin nuu loh
fiihsado', ya cun nin riohnna taa'yi Xxteenn
paaldaa ra' barcu nin rzah loh fiihsado' gubihyi
ra'n.
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10Ya chin bacwidxaa' nin riohnna xaanjla
Dxiohs trompeta, chi'chi biaaba tuhbi dxih roo'
xteenn llaa'ndxibaa' nin zohba bwehla ziga zi
tuhbi bwehla guii'dxi loh nin riohnna taa'yi
xteenn loh ra' gui'w cun hasta rtahnn fiihsa.

11 Lah dxih chi naa Ajenjo, nin naa lah tuhbi
cohsa nin naltaa duxa, ya biahca naltaa nin
riohnna taa'yi xteenn fiihsa chi, ya chi'chi
gudxiinn fiihsa naltaa chila'h ziahan duxa ra'
bwiinn.

12 Chin bacwidxaa' nin radaapa ra' xaanjla
Dxiohs trompeta, chi'chi bacahyi nin riohnna
taa'yiloh gubihdxyi cun nin riohnna taa'yi
xteenn loh bwe'hw cun nin riohnna za taa'yi
hasta nuu dxih ra' nin nuu llaa'ndxibaa', ya
bia'’han nacahyi nin riohnna taa'yi xteenn
radxyii cun nin riohnna taa'yi xteenn gue'la ya
ayiru guyuu'ra' bia'fiih taa'yira' chi,

13 chi'chi bwa'hahn nez llaa'ndxibaa' ya bihn
dxiaagahn rsiaa'ha ziga tuhbi bisiah nin za'bi
fi'h nez galaayi llaa'ndxibaa' squii":

—iAyy, ayy, ayy! jProhbi za la'h ra' bwiinn
guidxyiyuh chin gucwidxaa' za schohnna aanjla
trompeta! Zizahcazii duxa ra' ba.

9

1 Chin bacwidxaa' nin rahca ga'yu xaanjla
Dxiohs trompeta, chi'chi bwa'hahn tuhbi dxih
llaa'ndxibaa' biaaban loh guidxyiyuh; dxih
llaa'ndxibaa' chi guca'ha chiahyi xteenn rwaa'
guii'dxiu xteenn gabihldxi,

2ya baxaalan hasta naa gabihldxi, ya chin
billaala ri'chi biria'h guhxa ri'chi ziga zi guhxa
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nin rre'h rwaa' tuhbi horna roo', ya basie'w
guhxa chiloh gubihdxyi laasii tantu guhxa roo'
guhxa chi,

3ya loh guhxa chi biinloh ra' maan nin rfiah
ziga bwi'tsisuu ya bidi'chi ra' ma gaduhbitii' loh
guidxyiyuh, nee guca'ha ra'za ma guelrnabwa'
gaca falaa'dzira' ma ziga fna'laa'dzira' llohbigwa',

4nee guhdzira' baloh ra' ma ayi xi guunnee ra'
ma la'h cwaa'n ra' nin rii loh guidxyiyuh, nee nin
tuhbi za cohsa nin nagaa' nee nin tuhbi za yahga
ra' sino que sola gusa'cazii ra' ma la'h ra' bwiinn
nin ayi xi bwa' xteenn Dxiohs caa lohcah ra' fii'h,

Snee guhdzizara' baloh ra' ma ayi guunn ra'
ma tin gachi ra' bwiinn sino que sola gusa'cazii
guelnayaan nin gahw maan chila'h ra' bwiinn
loh ga'yu bwe'w, per xquelnayaan ra' ma gaca
ziga xquelnayaan xteenn llohbigwa'.

6 Nee la'n dxyih ra' chi ziclaa'dzi ra' bwiinn
gachira' ba per ayi chuu guelguhchi para la'h ra'
ba.

7Bwi'tsisuu ra' chi rfiah ziga zi maan gwahyi ra'
nin zuucha'yi tin chee ra' ma loh guehrru; yihca
ra' ma nuu ziga tuhbi curohn dxi'ba ohro, ya loh
ra' ma naa ziga loh ra' ndxi'hw.

8 Nuu dxyichyihca ra' ma ziga dxyichyihca
tuhbi gunna'h, ya lahyi ra' ma naa ziga lahyi
tuhbi bwe'dzi,

9ya gaduhbi tihxi ma naa ziga zi dxi'ba, ya
bwih nin ze'nee xihyi ra' ma, naa bwih chi ziga
chin riuu' bwih rullu'n ziahan roo' ra' maan
gwahyi cun carretohn loh tuhbi guehrru.

10Ya llibaa'n ra' ma naa ziga llibaa'n tuhbi
llohbigwa', ya loh llibaa'n ma chi guca'ha
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guelrnabwa' tin gusa'cazii ma la'h ra' bwiinn loh
ga'yu bwe'hw.

11 Nahpa za ra' bwi'tsisuu rii' tuhbi nin rnabwa'
loh ra' ma, nin naa xaanjla bwiinndxaaba nin
biria'h gabihldxyi; aanjla rii' laa cun dxyi'dxyi
hebreu Abadohn, ya dxyi'dxyi griehgu laa ba
Apoliohn (nin sa'loh guelrufiihchiloh).

12 Gudii'dxi mwer guelya'dxi, per caya'dxi
schiohpan.

13 Chin bacwihdxaa' nin rahca xo'pa aanjla
trompeta, bihndxiaagahn tuhbi rsiaa'ha nin
biria'h galaayira' gadaapara' cachura' nin caa
loh bacu'gadxiah nin naa ganaalla ohro, nin nuu
nez loh Dxiohs,

14ya rsiaa'ha chi guiii' loh nin rahca xo'pa
aanjla nin na'zu trompeta, rahbi rsiaa'ha chi
squii':

—Bagaxaachi gadaapa ra' aanjla nin cadu'h
rwaa' gui'w nin laa Eufrates.

15Ya seguihdu gula'h ra' aanjla ra' chi tin
gadxiinn ra' ba nin riohnna taa'yi lahta loh
guidxyiyuh hasta rii ra' bwiinn guidxyiyuh,
pwihsi bibwi'hi ra' aanjla ra' chi par sipa'caa
hohra chi, dxyih chi, bwe'hw chi, cun yihza chi,

16 ya bihndxiaagahn paaldaa naa ra' suldahdu
nin dzi'ba maan gwahyi, naa ra' ba ziga chiohpa
gaywa'h miyohn.

17Squii' naa ziga bwa'hahn maan gwahyi ra'
chi loh bihsi nin bwa'hahn; ya nin zohba dihtsi
ra' maan gwahyira' chi, sto' ra' ba caa tuhbi
dxi'ba nin naa culohr naxfiiaa, culohr asuhl, cun
colohr guhtsi; ya yihca ra' maan gwahyi chi naa
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ziga yihca bwe'dzi, ya rwaa' ra' ma cagare'h
bwehla, guhxa, cun asufre,

18 ya guhchi nin riohnna taa'yi xteenn lahta
hasta rii ra' bwiinn pur gadxionna cohsa nin
cagare'h rwaa' maan gwahyi chi: bwehla, guhxa,
cun asufre,

19ya guelrnabwa' nin guca'ha ra' maan gwahyi
chiruhnn ma guelnah rwaa' ma nee loh llibaa'n
ma, pwihsi loh llibaa'n naa ziga zi bwe'lda nin
nuu yihca ra' fii'h, ya cun la'han rudi'hi ma
guelnayaan.

20Ya garaa ra' bwiinn nin ayi guhchira'loh
xquelnnah gadxioonna guelya'dxira' rii', ayi
basaa'nra'baloh dzi'n dxaaba nin ruhnn ra' ba,
nee nin ayi za gule'hesto' ra' ba raann ra' ba
bwiinndxaaba ra' cun bwiinn gulaala ra' nin naa
dxi'ba ohro, cun dxi'ba plahta, dxi'ba bronce, cun
dxiah nee yahga. Ayi nuu gwa'ha bwiinn gulaala
ra' chi nee nin ayi za rihn ra' ni'chi, nee nin ayi za
nuu sah ra' ni'chi.

21Nee ayi za bacwe'za za ra' ba, gwazahtii'
rdxiinn ra' ba bwiinn, nee gwazahtii' za bwiinn
ra' dzi'n bidxa'ha, cun guza'bitii'za nabahan ra'
ba loh guelgubwihlli nee loh guelguba'n.

10

Aanjla nin nuu chihbru'hn naa fii'h

1 Chi'chi bwa'hahn loh stuhbi xaanjla Dxiohs
nin nahpa guelrnabwa' duxa zie'yehta aanjla chi
nez llaa'ndxibaa', du'bi aanjla chi xcahyi nee
neezaa tuhbi guundzihin biinloh nez yihca
aanjla chi, ya loh aanjla chi rcahbacha'han ziga zi
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loh gubihdxyi, ya fiaa' aanjla chi riiah ziga zi
piyahrira' nin naa bwehla.

2Ya nuu tuhbi chihbru'hn naa aanjla chi
zohballaala loh chihbru chi, ya bazuh fiaa' aanjla
chinin naa lahdu derehchu loh fiithsado' ya fiaa'
rrabwehsa aanjla chi guzuh loh guidxyiyuh,

3ya chi'chi guyuu' tuhbi rsiaa'ha
gudihdxyidxiah aanjla chi ziga zi rsiaa'ha xteenn
tuhbi bwe'dzi chin rbwihdxyidxiah ma, nee
chi'chiza guiii' gahdzi guzi'w zi'chi cun gahnroo',

4ya chin guluhlla gufii' ra' guzi'w ra' chi, chi'chi
guclaa'dzihn fiuca'hn loh dxihtsi garaa nin gufii'
ra' guzi'w ra' chi, per lwehgu gahca bihn
dxiaagahn guiii' tuhbi rsiaa'ha nez llaa'ndxibaa’
squii' loon:

—Gulu'cha'yirala'n dxyi'dxyi ra' nin gufii'
gagaadzira' guzi'wra' rii' sto' lu'h, ayi guca'h
lu'hn loh dxihtsi.

> Ya lwehgu la'h aanjla nin zuu fiaa' fii'h loh
hihsado' cun loh guidxyiyuh, guteesa naa
derehchu aanjla chi nez llaa'ndxibaa’,

6ya gufii' chihpa aanjla chi nez loh Yu'bi Dxiohs
nin ba nabahan par tu'pazi, nin bwi'hnncha'yi
guidxyiyuh dxibaa' cun fiihsado' nee cun garaa ra'
za nin rii nabahan loh ra'n, squii":

—Pwihsi ayiru gacata'h ra' dxyih ra'rii'".

7Pwihsi chin gadzihn dxyih nin so'baloh
gusafii' nin rahca gagaadzi aanjla cun trompeta,
chi'chi ba soobaa ra' xchi'dxyi naga'tsi Dxiohs
nin baluu'yi Ni'h la'h ra' guehtu daada ra' nin
guiii' xchi'dxyi Ni'h ba guhca cadxyih roo'.
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8Ya chi'chila'h rsiaa'ha nin bihn dxiaagahn,
nee guiii'n loon nez dxibaa', chi'chi gubia'garii
guiii'n loon squii':

—Gwabh tin guca'ha chihbru'hn nin nuu naa
aanjla ri'chi nin zuu fiaa' fii'h loh fithsado' cun loh
guidxyiyuh.

9 Chi'chi guyaa'hahn hasta zuu aanjla chi ya
guna'ba'hn guni'hi aanjla chi chihbru'hn chi
na'h, ya squii' gufii' aanjla chiloon:

—La'n dee', gudahwun. La'n rwaa'lu'h zahca
nahxin ziga zi dzihn, per nez la'n lasto' lu'h
ziahca naltaa'han.

10 Chi'chi guca'hahn chihbru'hn chi loh aanjla
chi ya gudaawuhn chihbru chi; yala'n
rwaa'hahn biina'hn nahxin, per ya loh nin
gudaawuhn chihbru chi biahca naltaa chihbru
chi sto'n,

11ya chi'chi nah ra' ba loon squii':

—Nnah nahpa guibia'garii lu'h chegaluu'yilu'h
dxyi'dxyi ra' nin riii' Dxiohs chuu ru gaca loh
ziahan guihdxyi ra' bwiinn, cun lahdxyira'
bwiinn, bwiinn nin riii' cuunchi'zi dxi'zah ra',
neezaalohra'rrehyira'.

11

Xcweenta garoopa ra' ndxi'hw nin ruluu'yi
xchi'dxyi Dxiohs

1Chi'chi bani'hi ra' ba na'h tuhbi fiihta nin riiah
ziga tuhbi bahra nin rbihxi loh yuh, yanah ra' ba
loon:

—Gwasu'nchii tin gwagadihxi xquido' Dxiohs
nee cun badihxi za xpacu'ga Ni'h, nee balaaba
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paaldaa naara'nin raann la'h Ni'h ri'chi, o sea
nin ruzu'nllihbi nez loh Ni'h ri'chi.

2Per ayi gudihxi lu'h loh laa'yitiaa'ha xteenn
guido', laasii ni'chi guca'ha ra' bwiinn ziitu ra'
nin chuu faa' guihdxyi saantu loh chywa'h
bichiohpa bwe'hw,

3yana'h zixe'hla'hn chiohpa ra' daada ra' nin
guifi' xcwee'ntahn loh tuhbi mihyi cun chiohpa
gaywa'h sesenta dxyih, nahcu ra' ba lahdxi de
luto.

4Ya garoopa ra' bwiinn ra' rii' naa ra' ba
garoopara'olivura' cun garoopa za gandayehru
nin nuu nez loh Dxiohs,

5 per sidela chyuulla guiclaa'dzi gusa'cazii la'h
ra' daada ra'rii', ziria'h bwehla nez rwaa' ra' ba,
ya zuca'dxih ra' bala'h ra' nin rdxyi'chinee la'h
ra' ba, ya zi'chi nahpa gachi chyuchi'hzi bwiinn
nin xclaa'dzi gusa'cazii la'h ra' ba,

6nee nahpa za ra' bwiinn ra' rii' guelrnabwa'
tin gusie'w ra' ba nez llaa'ndxibaa', tin ayi
dxiaaba nin tuhbi la'h ba fiihsadixah loh ra' dxyih
nin guluu'yira' ba xchi'dxyi Dxiohs, neezaa
nahpara' ba guelrnabwa' tin guunn ra' ba
dxiahca fiihsa ziga zi rihn, nee guunn ra' ba
sa'cazii ra' bwiinn loh guidxyiyuh cun ziahan loh
ra' guelya'dxi ziga chi'h zi guiclaa'dzi ra' ba.

7Per chin tuulla guunn ra' ba dzi'n nin nahpa
guunn ra' ba, chi'chila'h nin naa ziga tuhbi maan
Na'laa'dzi nin guiria'h la'n gabihldxyi zidxiinn
maan chila'hra' ba,

8 chi'chi zia'han bwe'ltihxi garoopa ra' bwiinn
ra' rii' loh cahyi xteenn guihdxyi hasta baca'h ra'
bala'h Daada Jesucristu loh cruhzi. Guihdxyiroo'
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ca nin rbwe'helah ra' ba Sodoma, neezaa Egiptu.

9Ya chohnna dxyih garoolda, zwa'ha bwiinn
garaa guihdxyi ra' cun bwiinn garaa dxi'zah ra'
cun bwiinn nin ze' ra' guriin-guriin lahdxyi ra'
bwiinn bwe'ltihxi bwiinn guuchi ra' chi, ayi
gusaa'nra' ba guiga'tsi bwe'ltihxi ra' ba chila'n
ba',

10ya garaa ra' bwiinn ra' nin nabahan ra'loh
guidxyiyuh, ziahxi duxa ra' ba laasii guhchira'
garoopa ra' bwiinn rii', ya laasii tantu riahxi duxa
ra' bwiinn ra' hasta zugaa'da lasaa' ra' ba xica
guelrgaa'dara', laasiila'h garoopara' daada ra'
nin baluu'yi xchi'dxyi Dxiohs guhchi, daada ra'
nin baxe'hla guelrza'cazii duxa para la'h ra' ba.

11Ya chin gudii'dxi chohnna dxyih garoolda
rii', chi'chi bacwa'hn Dxiohs la'h ra' garoopa ra'
bwiinn ra' chi stuhbi chi'chi gwastii ra' ba ya
garaara' bwiinn ra' nin bwa'ha loh garoopa ra'
daadara'rii' bidxyihbi duxa ra' ba.

12Lwehgu garoopa ra' bwiinn ra' chi bihn ra'
ba tuhbi rsiaa'ha nin gufii' jweersi nez
llaa'ndxibaa' rahbi loh ra' ba squii":

—iGultaa' nez guiya' rii'!

Ya bacah ra' ba nez dxibaa' loh tuhbi xcahyi, ya
bwa'ha loh ra' bwiinn ra' nin rdxyi'chinee la'h ra'
ba,

13ya hohra chi gahca guhca tuhbi lluh roo'
duxa, ya guza'bitii' loh nin rahca tsi'h taa'yi
xteenn loh guihdxyi chi, ya guhchi gahdzi mihyi
ra' bwiinn pur lluh chi, ya za balaaqui'hn bwiinn
ra' nin bia'hancaa loh guelnadxyi'bi duxa chi
guzo'baloh cayuhnn lasahca ra' ba lah Dxiohs
nin nuu dxibaa'.
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14 Squii' gudii'dxi nin raroopa ya'dxi, per la'h
nin riohnnan ze'.

Nin gagaadzi xaanjla Dxiohs nin bacwidxaa'

trompeta

15 Chin bacwidxaa' nin rahca gahdzi xaanjla
Dxiohs trompeta chi'chi guyuu' rsiaa'ha nin caiii'
nez dxibaa' rahbi squii':

La'h hohra biga'ha guinabwa' Dxiohs neezaa
Daada Jesucristu loh guidxyiyuh,

yala'h Ni'h zinabwa' Ni'h par tu'pazi.

16 Ya chi'chila'h ra' galda bitapa ra' bwiinn
guuhla ra' nin rii ra' nez loh Dxiohs, biahchyu ra'
ba bazu'nllihbi ra' ba hasta loh yuh guhta gurloh
ra' ba tin guunn ra' ba la'h Daada Dxiohs.

17Squii' rahbi ra' ba:

Rani'hi nu guelzuxchiilli loh Yu'bilu'h Dxiohs,
nin nahpa guelrnabwa' duxa;

yi'h nin naa lu'h nin guhca lu'h, nee nin chuu ru
gaca, laasii guca'ha lu'h guelrnabwa' duxa
tin guza'loh canabwa' lu'h.

18 Bidxyi'chi ra' bwiinn guihdxyiyuh loh lu'h, per
la'h dxyih badzihn chuu llahn sto' lu'h cun
la'h ra' ba, guunn lu'h guelguxchisiloh ra'
bwiinn guuchi,

ya gudi'hilu'h cohsa za'ca la'h ra' xpwiinn ra'
Iu'h nin gufii' xcweenta lu'h, loh ra' nin
gwachiisto' ra' fii'h xchi'dxyi lu'h, loh za ra'
nin ruzu'nllihbi nez loh lu'h, nicala bwiinn
prohbi o bwiinn roo' ra'.

La'h dxyih badzihn cwe'hecaa lu'h la'h ra' nin
rufiihchi nezloh Lu'h loh guidxyiyuh tin
Nichiloh ra' ba.
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19Ya chi'chi billaala xquido' Dxiohs nin nuu
dxibaa', nee la'n guido' chi biinloh dxihn nin nuu
dxiah hasta caa ra' dxyi'dxyi nin bia'hannee
dxyi'dxyi Dxiohs la'h ra' bwiinn Israel, ya
balaaca chi'h bidxi'fiaa' ra', balaaca chi'h guiii' za
guzi'w roo ra'; nee guhca za tuhbi lluh duxa cun
biaaba tuhbi dxidxiah duxa za.

12

Tuhbi gunna'h cun tuhbi maan duxa nin laa
dragohn

1 Chi'chi biinloh tuhbi sehn roo' llaa'ndxibaa":
Xteenn tuhbi gunna'h nin du'bi gubihdxyi ziga zi
xahba ba, ya bwe'hw za'bi nez fiaa' gunna'h chi,
ya yihca ba nuu tuhbi curohn nin naa cun tsi'h
bichiohpa dxih llaa'ndxibaa'.

2Gunna'h rii' nu'a llii'n ba, ya rbwihdxyidxiah
ba nuu ba guelnazihdzi nin gaalaa llii'n ba,
pwihsi cagati'dxiloh ba guerza'cazii duxa.

3 Chi'chi biinloh stuhbi sehn nez llaa'ndxibaa’
xteenn tuhbi maan naxfiaa nin ruluu'yi ziga zi

tuhbi dragohn; maan duxan; nuu gahdzi yihca
ma, zohba tsi'h xcahchu ma, ya tuhbigah yihca
ma nuu tuhbigah za curohn.

4Ya cun llibaa'n ma basiaabatii' ma tuhbi
cwa'h loh chohnna cwa'h ra' dxih nin nuu
llaa'ndxibaa’' para loh guidxyiyuh. Maan duxa
rii' guzuh ma nez loh gunna'h nin fiaalaa Llii'n
fii'h, tin gahw ma llii'n gunna'h rii' chin gaalaa
llii'm ba.

5 Chi'chi guulaa llii'n gunna'h chi, naa llii'n ba
tuhbi ndxi'hw, ya la'h bi guinabwa' bi loh ra'
bwiinn guidxyiyuh ziga zi tuhbi bahra dxi'ba.
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Lwehgu guyahpitii llii'n gunna'h chiloh
guidxyiyuh tin ziaa bi para nez dxibaa' hasta
rnabwa' Dxiohs,

6 chi'chi ballu'n gunna'h chinez loh dahan
desiertu nez nuu tuhbi lahta nin bazuhcha'yi
Dxiohs guleeza gunna'h chi, tin nez chi guyuu'
nin badi'hi guehta gudahw ba loh tuhbi mihyi
chiohpa gaywa'h sesenta dxyih.

7Chi'chi guyuu' guehrru nez llaa'ndxibaa'
gudxihndxinee xaanjla Dxiohs nin laa Miguehl
nee cun snuhn xaanjla Dxiohs nin rnabwa' ba
cun maan duxa naxfiiaa chi, ya neezaa maan
duxa chi cun xaanjla za ma gudxihndxi ma,

8 per ayi bwi'hnn ma gahn; ya ayi guyuu' ru
lahta para la'h maan duxa chi cun xaanjla ma
nez dxibaa'.

9Ya chi'chi biria'h guna'hla ra' xaanjla Dxiohs
la'h maan duxa roo' chi cun garaa ra' xaanjla ma
nez loh guidxyiyuh; la’h ma nin naa bwe'lda
chiempa duxa nin naa za bwiinndxaaba, nin laa
za Satanahs, nin rusagui'hi la'h gaduhbi
guidxyiyuh bwiinn ra'.

10 Chi'chi biindxiaagahn rsiaa'ha tuhbi nin
cafi' nez dxibaa' squii':

—La'h guelruta'h loh duhlda badzihn nee cun
guelmilahgru cun guelrnabwa' xteenn Xchiohs

nu'h nin nuu dxibaa' nee cun neezaa_ )
xquelrnabwa' Jesucristu, laasii la'h nin gulahchi

guelchiah xcweenta bwihtsilasaa' ra' nu'h nez
loh Dxiohs dxyih-nague'la la'h ba
babwe'hedxia'hla ra' ba loh guidxyiyuh.
HTLahra'babwi'hnnra'gahnloh
bwiinndxaaba xcweenta llarihn xteenn Xi'hyi
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Dxiohs, nee neezaa laasii gwachii sto' ra' ba
xchi'dxyi Dxiohs, nee ayi bidxyihbi za ra' ba
nicala fahchira' ba.

12Ni'chin garaa tu nin nuu llaa'ndxibaa’
neezaa dxibaa', jguldxiahxil; per jprohbi za la'h ra'
nin rii loh guidxyiyuh nee loh fiihsado'l, laasii la'h
bwiinndxaaba biehtanee tuhbi llahn roo'loh
guidxyiyuh laasii naann ba gullia'yi'hn ra' dxyih
nahpa ba.

13 Chin bwa'ha maan duxa chila'h ma
bare'hedxia'hla ra' ba par loh guidxyiyuh,
guca'hn na'hla ma la'h gunna'h nin guulaa
llii'mga'n fii'h,

14 chi'chi badi'hi Dxiohs la'h gunna'h chi
chiohpa xihyi ba ziga xihyi bisiah, tin gucah
guzuh ba loh bwih ballu'n ba loh bwe'lda chi loh
dahan desiertu, nez hasta badi'hi ra' ba guehta
gahw ba loh chohnna yihza garoolda,

15ya bwe'lda chi gule'he rwaa' ma fiihsaroo'
duxa nez dihtsi gunna'h chi,

16 per guhcanee loh yuh la'h gunna'h chi laasii
gwaa' yuh fithsa nin gule'he rwaa' maan duxa chi
ya gutiihchilohon,

17ya chi'chi bagaduhbi llahn duxa maan duxa
chi pur la'h gunna'h chi, ya chi'chi gwagaca'nee
maan duxa chila'h za balaaqui'hn bwiinn ra' nin
naa ra' llii'n gunna'h chi, bwiinn ra' nin
ruzo'badxiahga xchi'dxyi Dxiohs nee cun zeezah
nayaa ra' ba loh xchi'dxyi Jesucristu.

13

Garoopa maan duxa



Apocalipsis 13:1 XXXIiX Apocalipsis 13:6

1 Guzu'hn loh yuhlli xteenn rwaa' fiihsado', ya

bwa'hahn baria'caa tuhbi maan roo' nin nuu
gahdzi yihca fii'h cun zohba tsi'h xcahchu ma; ya

yihca tuhbigah ra' xcahchu ma zohba tuhbi
curohn, ya loh gagaadzii yihca ma caa tuhbigah
ra' dxyi'dxyi nin riii'yah la'h Dxiohs.

2Ya maan roo' nin bwa'hahn chi rfiah ma ziga
tuhbi maan nin laa leopardu, ya fiaa' ma naa ziga
Naa' tuhbi ohsu, ya rwaa' ma naa ziga rwaa' tuhbi
bwe'dzi. Ya badi'hi maan duxa nin laa dragohn
chi guelrnabwa' cun yahgaxiiyi hasta rnabwa'
ma cun neezaa xquelmilahgru ma la'h maan roo'

chi.

3 Chi'chi bwa'hahn hasta bidxeeldxyihdxyi
tuhbi yihca maan roo' chi nin rluu'yi bachyuu'ga
tuhbi machehta, ya mweer fiahchi ma; per guyuu'
biaaca hasta bidxeeldxyihdxyi yihca ma. Ya
badxyigaa' duxa loh ra' bwiinn guidxyiyuh pur
nin biaaca yihca maan roo' chi, ni'chin nin zee
na'hlara'bala'h maan roo chi,

4ya bazu'nllihbi ra' ba loh maan duxa nin laa
dragohn laasii badi'hi ma guelrnabwa' roo'la'h
maan roo chi ya squii' riii' ra' ba:

—¢Chyu stuhbi fiahca ziga maan roo rii'? ¢Chyu
laa nin gaca childxinee la'h maan ca?

5Nee guyuu' za nin basaiii' la’h maan roo ca
dxyi'dxyi tin guza'loh cafii' ma garaaloh
dxyi'dxyi nayachi, dxyi'dxyi nin riii'yah la'h
Dxiohs, nee guyuu' za chyu badi'hi gaapa ma
guelrnabwa'loh chywa'h bichiohpa bwe'hw.

6 Pwihsi gufii'yah ma la'h Dxiohs gufii'yah duxa
ma ziga naa lah Dxiohs, cun xpwiinn guido' Ni'h,
nee cun neezaa nin rii ra' nez llaa'ndxibaa'.
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7Chi'chi guyuu' nin bwi'hnn basaa'n guca'hnee
maan roo chila'h ra' xpwiinn Dxiohs; bwi'hnn
maan roo chi gahn la'h ra' ba, chi'chi gunabwa'
maan roo chi garaa ra' guihdxyi bi'tu'hn ra' cun
hasta naa ra' bwiinn guihdxyi roo', cun bwiinn
nin rii' guriin-guriin dxyi'zah ra' nee cun garaa
zarrahsara' bwiinnra',

8ya nez loh maan roo chi guzu'nllihbi garaa ra'
bwiinn guidxyiyuh; garaa ra' bwiinn ra' nin ayi
caa lah iii'h loh chihbru xteenn guelnabahan
xteenn Xi'hyi Dxiohs, nin guhchi xcweenta ra' ba
laasii chin nagahdxi cwixchih guidxyiyuh gucah
loh chihbru chilah garaa ra' nin gaca xpwiinn
Dxiohs.

9Sidela chyulla zohballaala dxiahga fii'h, chuu
ba-cha'zi ba dxyi'dxyi ra' rii'".

10 Bwiinn nin guzeenee prehsu la'h bwiinn ra’,
neezaa bwiinn ra' chi guzee prehsu; chyuu chi'h
zi nin chinn la'h bwiinn cun tuhbi macheta,
neezaa la'h bwiinn chi gachi ba cun macheta.
Pwihsi ni'chi bwiinn ra' nin naa xpwiinn Dxiohs
nahpa gaapa ra' ba paseensi nee chuu guelriachii
sto' xteenn Dxiohs sto' ra' ba.

11 Seguihdu bwa'hahn stuhbi maan roo' nin
caria'h nez loh yuh; zohba chiohpa xcahchu ma
ziga tuhbi lli'hyi, riii' ma ziga riii' maan duxa nin
laa dragohn,

12per rnabwa' za ma ziga rnabwa' mweer
maan roo chila'gahca nez loh maan roo chi nee
ruhnn za ma rzu'nllihbi ra' bwiinn guidxyiyuh
loh maan roo nin guruu'ga yihca fii'h per biaaca
yihca ma.

13Neezaa guelmilahgru ra' ruhnn raroopa
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maan roo chi, neezaa ruhnn ma riaaba bwehla
nez llaa'ndxibaa' para loh yuh nez delaantaloh
ra' bwiinn.

14Rusagui'hi ma la'h ra' bwiinn guidxyiyuh ra'
xcweenta guelmilahgru ra' nin ruhnn ma nez loh
mweer maan roo, ya gunabwa' ma guzu'nllihbi
ra' bwiinn guidxyiyuh loh tuhbi figuhra xteenn
maan roo nin bidxeeldxyihdxyi yihca fii'h cun
spahda nee biaaca yihca ma.

15 Ya nin raroopa maan roo chi guca'ha ma
guelrnabwa' tin gudi'hi ma guelnabahan la'h
figuhra xteenn mweer maan roo' tin figuhra chi
guunn guifi' gachi garaa ra' bwiinn ra' nin ayi
guzu'nllihbi nez loh ma,

16 nee gunabwa' za ma squii'; desde bifii'n cun
bwiinn roora', rricura', prohbira', nin ayi gudoo'
loh dzi'n cun nin gudoo' ra'; chuu ra' ba tuhbi
bwa'lahdu derehchu naara'ba o locahra' ba,

17ya ayi nuu chyu bwiinn si' nin gutoo' sidela
ya ayi nuura' ba bwa' chi, ya bwa' chi naalah
Xteenn maan roo chi o numeru Xteenn ziga lah

maan chi. N _
18 Dee rchi'hn guelnaann, ya bwiinn nin nahpa

guelnaann, gulaaba ba numeru Xteenn maan roo
chi, nin naa tuhbi nimeru xteenn lah tuhbi
ndxi'hw, ya numeru chi naa seicientos sesenta 'y
seis.

14

Cansiohn xteenn tuhbi gaywa'h chywa'h bitahpa
mihyi bwiinn ra’

1Ya seguihdu chin bwa'hahn stuhbi, chi'chi
bwa'haloon la'h Lli'hyi xteenn Dxiohs zuu Ni'h
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yihca dahan nin laa Siohn, ya ri'chi za rii ra'
bwiinn nin naa ra' ziga tuhbi gaywa'h chywa'h
bitahpa mihyira' nin caabwa' sehn xteenn Lli'hyi
nee cun sehn za xteenn Xtaada Ni'h.

2Lwehgu biindxiaagahn tuhbi rsiaa'ha nin ze'
nez dxibaa', naa rsiaa'ha chi o bwih chi ziga chin
riuu' bwih fithsa ziahan gui'w; naa bwih chi ziga
zi bwih nin riuu' chin rii' guzi'w jweersi roo; naa
zarsiaa'ha chi ziga rsiaa'ha xteenn chin ru'lda
ziahan ra' bwiinn aarpara’,

3ya cayu'lda ra' ba tuhbi cansiohn nacuubi nez
delaanta hasta zuu yagaxiiyi nin zohba nin
rnabwa', neezaa nez loh ra' gadaapa ra' maan ra'
nin nabahan ra'pa'h, neezaa nez loh ra' bwiinn
guuhla ra'. Ayi chyu stuhbi bwiinn ra' nin fiahca

Nnu'lda cansiohn chi sola la'h ra' bwiinn nin naa
tuhbi gaywa'h chywa'h bi tahpa mihyi bwiinn ra'

nin gula'h loh duhlda nez loh garaatii' ra' bwiinn
guidxyiyuh rahca cansiohn chi.

4Deera' nin ayi baxi'nla'h ra' fii'h loh ra'
gunna'h dxaaba, pwihsi naa ra' ba bwiinn saantu
ra', nee zeenee Lli'hyi xteenn Dxiohs la'h ra' ba
nez chi'h zi zee Ni'h. La'h ra' ba nin gula'h loh
duhlda loh ra' bwiinn guidxyiyuh ziga mwer
jusehchinez loh Dxiohs cun nez loh Lli'hyi
xteenn Ni'h; naa ra' ba ziga tuhbi guhn nez loh
Ni'h,

>laasii ayi bidxeela nin tuhbi dxyi'dxyi
dxixi'hw nez rwaa'ra' ba, pwihsi ni'chin nin ayi
naa ra' ba dxiimma nez loh yahgaxiiyi hasta
zohba Dxiohs.

Dxyi'dxyi nin baluu'yi chohnna ra' xaanjla Dxiohs
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6 Chi'chi bwa'hahn tuhbi xaanjla Dxiohs nin
za'bi nez galaayi llaa'ndxibaa', ze'nee ba
dxyi'dxyi nin banaa para tu'pazi xteenn Dxiohs
tin guluu'yi aanjla chin nez loh ra' bwiinn
guidxyiyuh; garaa ra'loh ra' guihdxyiroo ra' cun
guihdxyi bi'ti'hn ra', nez loh ra' bwiinn nin rii'
guriin-guriin dxyi'zah ra', nee nez loh ra' bwiinn
ra' nin naa guriin-guriin rrahsa ra',

7ya guiii' ba squii' jweersiroo':

—iGulguidxyihbi Dxiohs!, jgulgui'hnn lasahca lah
Ni'h!, laasii la'h hohra biga'ha guunn Ni'h
guelguxchisiloh garaa ra' bwiinn guidxyiyuh,
ni'chin gulgasu'nllihbi nez loh nin bwi'hnncha'yi
guidxyiyuh cun dxibaa', neezaa fiihsado', nee cun
hasta za rtahn fiihsa.

8 Chi'chi ziaa gana'hla stuhbi aanjla nin cafii'
squii':

—iLa'h guihdxyi roo' nin laa Babilonia
gufiihchiloh!, ya la'n biaaba laasii gulu'gui'wun
guzuhdzira' garaa ra' guidxyira' Xxteenn
guidxyiyuh pur xcweenta cohsa duhlda ra'.

9 Chi'chi na'hla gahca nin riohnna la'ga'h
xaanjla Dxiohs, nin guiii' jweersi roo' rahbi:

—Sidela chyulla guzu'nllihbi loh maan roo nee
cun ziga figuhra xteenn ma, nee gusaa'n bwiinn

1c)hi chuu ba bwa' xteenn maan chilocah ba o naa
a

10 zuti'dxiloh duxa bwiinn chi guelrza'cazii nin
guixe'hla Dxiohs zuti'dxiloh ba cohsa ra' rii' loh

bwehla cun loh cohsa nin laa asufre nez delanta
loh ra' xaanjla Dxiohs nee cun nez delanta loh za

Lli'hyi xteenn Dxiohs.
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11 Per guhxa nin cayahca nin za'bi nez loh ra'
ba, guillii-guillii par tu'pazi ziuu'hun, nee ayi
chuu guelrzi'laadzi ri'chi dxyih-nague'la para
la'h ra' nin bwi'hnn bazu'nllihbiloh maan chi
nee cun figuhra xteenn ma, o dela caa ra' ba bwa'
Xteenn ma o ziga bwa' xteenn lah ma.

12 Pwihsini'chin la'h ra' bwiinn ra' nin naa
xpwiinn Dxiohs nin ruzo'badxiahga xchi'dxyi
Ni'h nee zeezah dzi'tsi ra' ba loh xneziuh
Jesucristu nahpa ayi guiria'h gahn ra' ba.

13Ya chi'chi biindxiaagahn cafii' tuhbi nin cafii'
loon nez llaa'ndxibaa' squii':

—Baca'h squii": “Dichohsa ra' bwiinn ra' nin
gachi nin riachii sto' fii'h xchi'dxyi Jesucristu
nnah nee par delanta.”

Chi'chi biindxiaagazahn cafii' Spiritu Saantu
xteenn Dxiohs:

—Zi'chi, tin guzi'laadzira' ba, ya ayi ru guunn
ra' ba dzi'n, laasii la'’hnu'h naann la xi dzi'n
bwi'hnn ra' ba.

Jusehchi xteenn guidxyiyuh

14 Chi'chi bwa'hahn tuhbi xcahyi labweh, ya
loh xcahyi chi zohba tuhbi nin riiah ziga Llii'n
Dxiohs nin naa ndxi'hw ya zohba tuhbi curohn
nin naa ganaallatii' ohro yihca Ni'h, ya nuu tuhbi
hohsa naa Ni'h nee caa duxa loh hohsa chi,

15 ya chi'chi biria'h tuhbi xaanjla Dxiohs
xquido' Ni'h, cafii' aanjla chi jweersiroo' loh nin
zohba loh xcahyi squii'":

—Gulu'tii xohsa lu'h tin batiaa'ha xli'hn lu'h,
laasiila'h hohra biga'ha gutiaa'ha lu'h xli'hn Iu'h
loh gaduhbi guidxyiyuh laasii ya la'guhla.
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16 Ya chi'chi guca'ha nin zohba loh xcahyi
xohsa Ni'h gulluhbi Ni'hn loh guidxyiyuh tin
batiaa'ha Ni'h nin naa xli'hn Ni'h loh guidxyiyuh
rii',

17ya chi'chi biria'h za stuhbi xaanjla Dxiohs
la'n xquido' Ni'h nin nuu dxibaa', nuu za tuhbi
hohsa nin caa duxa rwaa' fii'h naa aanjla chi,

18 chi'chi biria'h stuhbi xaanjla Dxiohs nez
hasta naa bacu'gadxiah xteenn Dxiohs nin nuu
dxibaa'. Aanjla chi nahpa guelrnabwa'loh
bwehla duxa, ya guiii' aanjla chi jweersi roo duxa
loh nin nuu hohsa naduxa naa fii'h squii':

—Guca'ha xohsa lu'h bachyuu'ga garaa ra'
rrasima uva nin nuu ra' loh guidxyiyuh rii', laasii
banaa guirwa'ha ra'n baguhla ra'n.

19Ya chi'chi gulluhbi aanjla chi xohsa ba loh
guidxyiyuh, tin basia'pitii ba uva loh guidxyiyuh,
tin bachah ban la'n hasta bitaa'ha yihca ra'n,
laasii bidxyi'chi Dxiohs pur xcweenta ra'n,

20ya bitaa'ha yihca ra' uva ra' chi nez rwaa'
guihdxyi Jerusalehn, ya zi'hyi duxa rihn biria'h
yihca ra'uvara'chi, ya biga'ha rihn chi ziga zi
chin riuu' fiisyuh gui'w, ya bibi'hyi rihn chi ziga
chi chohnna gaywa'ha mihyi metru gadiidxi
hasta bitaa'ha yihca ra' uva ra' chi.

15

La'h ra' xaanjla Dxiohs nin nu'a gagaadzi
luulchimara' guelrza'caziira'

1 Chi'chi bwa'ahn stuhbi sehn roo'
llaa'ndxibaa' nin bachi'bi duxa na'h; bwa'hahn
gahdzi xaanjla Dxiohs cun gagaadzi
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guelninrusa'cazii ra' nin naa luulchima ya ni'chi
naa luulchima xquelnadxyi'chi Dxiohs, nin
garia'llahn Ni'h la'h ra' bwiinn guidxyiyuh.

2Bwa'ha zahn tuhbi ziga nin rfiah ziga fiihsado'
nin naa ziga cristal nuuchin bwehla, ya garaara'
bwiinn ra' nin ayi guzu'nllihbi nez loh maan roo'
cun ziga xfiguhra ma nee nin ayi za basaa'n fiicah
tihxira' ba nimeru, nin lah maan chi; zuu ra' ba
galaayi fiihsado' chi, nee ca'ha ra' ba arpara' nin
badi'hi Dxiohsla'h ra' ba,

3ya cayu'lda ra' ba tuhbi coru xteenn guehtu
Moisehs nin guhca xpwiinn Dxiohs, nee cun coru
za xteenn Xi'hyi Dxiohs; ya squii' naa coru chi:

Cohsa roo' duxa naa dzi'n nin bwi'hnn Iu'h
Yu'bilu'h, Daada Dxiohs, nin nahpa

garaatii' ra' guelrnabwa'.
Ruhnn Yu'bilu'h ganaalla dzi'n za'ca, riii' za
Yu'bilu'h ganaalla dxyi'dxyira' nin guchii,
nee Yu'bi za lu'h naa lu'h Rehyi loh garaa ra'
bwiinn guidxyiyuh.
4 ¢Chyu ayi guidxyihbi yi'h Daada?
¢Chyu ayi guunn lasahca lah Yu'bilu'h?
Pwihsi sola yi'h dxi'h naa lu'h saantu,
ya zie'biiga ra' garaa ra' bwiinn guidxyiyuh ra'
tin guzu'nllihbi ra' ba nez loh Yu'bilu'h,
laasii ba baluu'yiloh lu'h garaa ra' xtsi'n za'ca
Yu'bilu'h.
5>Ya seguihdu bwa'hahn nez llaa'ndxibaal,
billaala guido' saantu roo' nez dxibaa' hasta
riuu'cha'yi tahblu dxiah nin caa lehyi.
6 Rwaa' guido' saantu roo' chi biria'h gahdzi
xaanjla Dxiohs nin ca'ha gahdzi guelrusa'cazii
nin dxiaaba loh guidxyiyuh. Nahcura' aanjla ra'
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chi ganaalla lahdxi labweh ra' nin rca'bacha'h ra'
za lahdxi chi, neezaa nuu tuhbigah ra' cinturohn
nin naa cun ohro lasto' ra' aanjla ra' chi.

7Ya chi'chi loh gadaapa ra' nin naa ziga maan
nabahan ra' nin nuu loh Dxiohs dxibaa', ya tuhbi
maan ra' chi badi'hi tuhbigah cohpa la'h cada
tuhbigah aanjla ra' nin naa gahdzi chi, ya cohpa
ra' chi naara'ganaalla ohru, yala'n cohpa ra' chi
nuu guelguxchisi xteenn Dxiohs nin banabahan
par tu'pazi.

8Yala'n guido' saantu roo' chi gwadxahan
guhxa nin naa guelfia'fiih cun xquelrnabwa' roo'
Dxiohs, ya ayi chyu guhcatii' fiiu'tii' la'n guido'
saantu roo' chi hasta que noyi cha'loh gagaadzi
ra' guelrusa'cazii ra' nin ca'ha gagaadzira'
xaanjla Dxiohs.

16

Cohpara' nin gadxah ra' xquelguxchisi Dxiohs

1 Chi'chi biindxiaagahn rsiaa'ha tuhbi nin cafii'
jweersiroo'la'n guido' saantu roo' nin nuu
dxibaa', cafii' ni'chi loh ra' gagaadzi xaanjla
Dxiohs squii":

—Gulchegala'ta guelguxchisi xteenn Dxiohs
nin nuu la'n gagaadzi cohpa ca loh guidxyiyuh.

2Ya gwah mweer tuhbi ra' aanjla chi, ya bala'ta
ba nin nuu la'n xcohpa ba loh guidxyiyuh, ya
garaara' bwiinn ra' nin caa bwa' xteenn maan

roo' nee bwiinn ra'za nin bazu'nllihbi ra' nez loh
figuhra xteenn maan chi, biria' tuhbi guii'dxyu

tihxi ra' ba nin badi'hi guelnayaan duxa tihxi
bwiinn ra' chi,
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3ya bwi'hnn tucahri la'h nin raroopa aanjla chi
bala'ta ba xcohpa ba loh fithsado', ya fiithsa Xxteenn
fihsado' chi biahcan ziga rihn xteenn tuhbi
bwiinnguuchi nin rlli'h llarihn ii'h, ya guhchi
garaara'maan ra' nin naa maan fithsa ra' nin nuu

loh fiihsado' chi.
4Lwehgu bwi'hnn tucahrila'h nin riohnna

aanjla bala'ta ba xcohpa ba loh gui'w ra' cun
hasta catahn ra' fiihsa, ya biahca ra'n ziga rihn.

5 Lwehgu biindxiaagahn guiii' aanjla xteenn
Nihsa ra' chi squii'":

—Bwen duxa naa Yu'bilu'h Daada Dxiohs nin
naa pa'h saanturoo'; Yi'h naa lu'h nnah nee zi'ca
gahca za naalu'h desde galohtii'yi laasii cayuhnn
Yu'bilu'h guelguxchisi xcweenta cohsa ra' rii',

6]aasiila’h ra' dee' ra' nin gudxiinn la'h ra'
xpwiinn Yu'bilu'h nin gulli'h llarihn ra' iii'h,
neezaa ra' xpwiinn lu'h nin baluu'yi xchi'dxyi
Yu'bilu'h, pwihsi yi'h cayuhnn Iu'h cayee' ra' ba
rihn, laasii ruhnn tucahrin la'h ra' ba.

7Ya chi'chi biindxiaagahn cafii' nin cafii' nez
loh bacu'gadxiah squii':

—Guchii pa'h lu'h, Daada Dxiohs nin nahpa
garaatii' ra' guelrnabwa'; xquelguxchiisi
Yu'bilu'h naan guchii pa'h nee naa xnehza za
ra'n.

8Ya chi'chila'h nin radaapa aanjla bachah ba
nin nuu la'n cohpa nin nuu naa ba loh gubihdxyi,
tin zi'chi guhpa gubihdxyi guelrnabwa' baca'dxih
gubihdxyila'h ra' bwiinn cun dxih loh gubihdxyi.

9Ya garaa ra' bwiinn guidxyiyuh guca'dxih
duxa ra' ba per nicala zi'chi guzahca ra' ba per
ayi bwi'hnn ra' ba lligaaba fiusaguu'dzi sto' ra' ba
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nez loh Dxiohs fiifii' za'ca ra' ba pur la'h Ni'h,
mahzila'la'ga'h guiii'yah ra' ba la'h Dxiohs nin
nahpa guelrnabwa'loh ra' cohsa ra' rii'.

10Ya chi'chi guca'ha nin rahca ga'yu aanjla
cohpa nin nuu naa ba bachah ban loh yahgaxiiyi
Xteenn maan roo', ya bia'han nacahyi hasta
rnabwa' maan roo' chi; per la'h ra' bwiinn sola
riigaxa'ta lahyira' ba luhdxyira' ba rwaa'ra' ba
tantu guelnayaan nin cagati'dxiloh ra' ba,

11 per nicala zi'chi guzahca ra' ba per ayi
basaguu'dzi sto' ra' ba nee gwazahtii' gufii'yah ru
ra' bala'h Yu'bi Dxiohs nin nuu dxibaa' laasii
cagati'dxiloh ra' ba guelnayaan duxa xcweenta
ra' guii'dxyu nayaan ra' nin cagasa'caziila'h ra'
ba.

12Ya nin rahca xo'pa aanjla bala'ta ba nin nuu
la'n cohpa nin nuu naa ba loh gui'w nin laa
Eufrates, ya gubihdzi fithsa gui'w chi tin guyuu'
tuhbi nehza parala‘’h ra' rrehyira' nin ze' nez
hasta rtahn gubihdxyi,

13ya chi'chi bwa'hahn biria'h chohnna spiritu
dxaaba rwaa' maan duxa nin laa dragohn cun
rwaa' maan roo' cun rwaa' profeta nin
rusagui'hi; naa ra' spiritura' chiziga naara'
gurahn.

14Dee' ra' nin naa ra' spiritu xteenn
bwiinndxaaba, ruhnn ra'n milahgru ra', sehn
roo'ra'; yariah ra'n loh garaa ra' rrehyira' nin
nuu loh guidxyiyuh tin gadiaa'ha ra' garaara'
bwiinn guidxyiyuh tin gaca ra' ba tuhsi para
guca'neera' bala'h Yu'bi Dxiohs nin nahpa garaa
ra' guelrnabwa' chin gadzihn Ni'h loh
guidxyiyuh.
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15“iGulguia’ha! Na'h dxie'ldahn ziga zi chin ayi
nuu dxyi'dxyi radzihn guba'n zi'chi zi
gadzihna'hn. Dichohsa ra' nin cabweeza la'n
dxyih ra' chi, cabwe'he xca'lda ra' ba nee
caywa'hara'ba gu garaa ra' xahba ba tin ayi sah
llihgabwe'hela ra' nee dxia'hanxtuhyi ba loh ra'
bwiinn.”

16 Chi'chi gutiaa'ha ra' ba garaa ra' bwiinn ra'
rii' tuhbi lahta hasta laa cun dxyi'dxyi hebreu
Armagedohn.

17Ya chi'chi la'h nin rahca gahdzi aanjla
guca'ha ba cohpa nin nuu naa ba bachah ban loh
bwih zi, ya desde nez la'n guido' saantu roo' nin
nuu nez dxibaa' biria'h tuhbirsiaa'ha roo' hasta
zuu yahgaxiiyi xteenn Dxiohs nin guiii' squii':
—La'n naa, la'n guya'loh.

18 Chi'chi bidxi'fiaa' duxa, cun rsiaa'ha duxa
xteenn ra' du'h guzi'w, ya loh guidxyiyuh guhca
tuhbi lluh roo' duxa nin nagahdxi gacatii' loh
garaara'lluh nin rahca desde nin rii nabahan
bwiinn ra'loh guidxyiyuh.

19 Chin guhca lluh roo' duxa chi, birehza
guidxyi roo' duxa ca; guhcan chohnna taa'ha, ya
guihdxyiroo'ra' ziga ciudahd ra' nin nuu loh
guidxyiyuh gurih ra'n, ya baganna sto' Dxiohs
guihdxyiroo' nin laa Babilonia, tin guya'loh
bare'llahn Dxiohs la'h guihdxyi chi.

20 Garaara'islara' cun dahan ra' gufiihchiloh
ra'n,

21neezaa biaaba ra' dxidxiah duxa ra' nez
dxibaa' para loh guidxyiyuh; dxidxiah ra' chi

naa'hara'n ziga chwa'hgah kihlu, ya bwiinn ra'
guiii'vah duxa ra' ba la'h Dxiohs laasii basiaaba
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Ni'h dxidxiah duxa ra' chi, laasii guhcan tuhbi
guelrza'cazii roo' duxa para la'h ra' bwiinn
guidxyiyuh.

17

Guelguxchisiroo' nin guunn Dxiohs la'h tuhbi
gunna'h dxaaba

1Ya chi'chi bwa'hahn loh ra' gahdzi aanjla nin
ca'ha gagaadzi cohpa biria'h tuhbi nin guiii' loon
squii':

—Rii' gudaa', tin gulu'yi'hn yi'h cuun nin naa
guelrza'cazii duxa xteenn gunna'h dxaaba rii'
nin zohba hasta nuu zi'hyi fithsa ra'.

2Garaara' rrehyi ra' nin nuu loh guidxyiyuh
guhpara'ba duhlda pur gunna'h rii' ya
basimaa'ha xquelrusagui'hi gunna'h rii'la'h ra'
ba pur nin bidxi' duhlda ra' bala'h gunna'h rii'.

3Lwehgu ziga loh tuhbi baca'lda gwanee aanjla
china'h loh tuhbi dahan desiertu, ya ri'chi
bwa'hahn tuhbi gunna'h zohba ba dihtsi tuhbi
maan roo' naxfiaa, ya gaduhbitii' tihxi ma caa
dxyi'dxyira' nin riii'yah la'h Yu'bi Dxiohs nee
gahdzinaa yihca ma, zohba za tsi'h xcahchu ma.

4Gunna'h rii' nahcu ba tuhbi lahdxi nin naa
chiohpa culohri; tuhbin naa murahdu cun

naxfaa', ya zuucha'yi ba cun ohro, cun dxiah
joscara'nee cun perla ra' nin lasahca duxa, ya
neezaa nuu naa gunna'h chi tuhbi cohpa nin naa
ganaalla tii' ohro nin gadxah cohsa gubwihlli nin
bwi'hnn ba cun bwiinn guidxyiyuh ra',

>ya gunna'h calocah ba caa tuhbi dxyi'dxyi
nin ayi chyu rabwe'hecaa xa naa dxyi'dxyira'
chi, per squii' riii' dxyi'dxyi chi: “Guihdxyi
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Babilonia guroo', nin naa xnaan gunna'h dxaaba
ra' nee cun garaaloh ra' cohsa dxaaba ra' nin
ruhnn ra' bwiinn loh guidxyiyuh.”

6 Chi'chi lwehgu badi'hihn cweenta
nuullaadxuu yihca gunna'h chi cun llarihn ra'
xpwiinn Dxiohs nin badxiinn ba, nee cun neezaa
llarihn ra' bwiinn ra' nin baluu'yi xchi'dxyi
Jesucristu. Ya chin bwa'hahn cohsa ra' chi
bidxyiibi duuxa'hn,

7ya chi'chi nnah aanjla chiloon squii':

—¢Xixnaa rluu'yi cadxyihbi lu'h? Na'h zifiaan
loh lu'h xa naa xcweenta gunna'h ca, nee cun
xXcweenta maan roo' nin nuu gahdzi yihca fii'h ca
nee gahdzi za xcahchu ma.

8 Maan roo' nin bwa'ha lu'h naa ma tuhbi
maan nin guyuu' cadxyih roo', ya ziga nnah ayi
ma la'n dxyih ra' rii' per la'h dxyih biga'ha
garia'h ma gabihldxi, chi'chiyi cha'lohtii' fiichiloh
ma. Ya bwiinn ra' nin nabahan loh guidxyiyuh
nin ayi gucah lah ra' fii'h loh dxihtsi xteenn
guelnabahan xteenn Dxiohs, dxihtsi nin
guhcacha'yi desdeyi chin nagahdxi cwachixchih
Ni'h guidxyiyuh, zidxyihbi duxa ra' ba chin
gwa'ha ra' baloh maan ca, maan nin gubahan
desde cachieempa roo', per ayiru ma la'n dxyih
ra' rii' per zibia'garii dxi' ma stuhbi.

9’Rii' nuu tuhbi dxyi'dxyi para la'h ra' nin
gacabwa': Nin naa gahdzi yihca maan chi naa
gahdzi dahan ra' nin zohba gunna'h chi yihca
ni'h;

10nee naa za ra'n gahdzi rrehyi: ga'yu rrehyi
ra' chila'h ra' ba gufiihchiloh ra'la, yannah la'h
tuhbi ba canabwa' nnah, ya stuhbi ba nagahdxi
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dxiinlon ba. Ya chin dxi' stuhbira'ba nin naa
luulchima, ayi gacata'h ba ziahan dxyih.

11Ya chi'chila'h maan roo' nin guyuu' cadxih
roo' nee nicala ayiru ma nnah, naa nin rahca
xuhnna rrehyi ra' per ya luulchimatii' cha'lohtii'
ba para tu'pazi.

12’Gadzi'h ra' xcahchu ma nin bwa'ha lu'h naa
tsi'h ra' rrehyi ra' nin nagahdxi guinabwa', per
sola tuhbi hohra si gapa ra' ni'chi guelrnabwa',
tuhsi cun maan roo'.

13 Gahdzi'h ra' rrehyi ra' rii' gaca xigaaba ra' ba
tuhsi, ya zudi'hi ra' ba xlajweersira' ba cun
xquelrnabwa'ra'ba la'h maan roo' chi.

14La'hra' deera' nin guca'hnee la'h Lli'hyi
xteenn Dxiohs, per zuhnn Lli'hyi chi gahn loh ra'
cohsa ra' chi laasii la'h Ni'h naa Ni'h Daada loh
garaara'daada ra' nee naa za Ni'h rrehyi loh
garaara' rrehyira' nin nuu loh guidxyiyuh, ya
garaara'ninna'hlala'h Ni'h, naa bwiinn ra' nin
gulii Dxiohs nee naa ra' ba bwiinn nayaa nin
zeezah dzi'tsi loh xchi'dxyi Ni'h.

15 Neezaa gufii' aanjla chiloon squii':

—Nihsa ra' rii' nin bwa'ha lu'h hasta zohba
gunna'h dxaaba ca, naan garaa ra' guihdxyira',
garaara'bwiinn ra', garaa ra' bwiinn ra' nin rii'
guriin-guriin dxyi'zah ra' cun garaa ra' lahdxyi
ra' bwiinn nin nuu loh guidxyiyuh.

16 Ya gadzi'h cahchu ra' nin bwa'ha lu'h yihca
maan roo' chi, zidxyi'chinee ra'n la'h gunna'h
dxaaba chi. Zuuzuh lligabwe'hla ra'n la'h
gunna'h dxaaba ca zahw ra'n xpwe'hla gunna'h
dxaaba chi, nee zuca'dxih za ra'n la'h gunna'h
chi.
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17 Dxiohs ya badi'hi Ni'h para guunn ra' ba
lligaaba chi, tin guica'ha maan roo' chi
guelrnabwa' hasta que no cha'loh dxyi'dxyira'
nin gutii' Dxiohs.

18 Ya gunna'h nin bwa'ha lu'h naa guihdxyi
roo' nin nugasagui'hi yihca ra' rrehyi ra' nin nuu
loh guidxyiyuh.

18

Xcweenta ziga gufitihchiloh guihdxyi Babilonia

1 Chi'chi bwa'hahn loh stuhbi xaanjla Dxiohs
nin ze'yehta nez llaa'ndxibaa' cun ziroo' duxa
guelrnabwa!, ya hasta loh yuh bazi'fiih lla'fiih
xteenn aanjla chi,

2ya cun tuhbi rsiaa'ha duxa gufii' aanjla squii':

—La'h guihdxyi Babilonia gufiihchiloh ya la'n
gufiihchiloh, lam biahca chi'h lahdxyi ra'
bwiinndxaaba ra', hasta rca'nzaa garaa clahsa
spiritu dxaaba ra' nee gudahla xpichiehza ra'
maan nin zohba xihyi ra' nin naa fii'hin maan
dxaaba, cun maan duxa ra'

3laasiila'h yihca garaa ra' bwiinn guidxyiyuh
guyuu' llaadxuu cun xcweenta duhlda nin
bayihdxyira' bala'h gunna'h dxaaba rii', garaa
ra' za rrehyi ra' nin nuu loh guihdxyiyuh gulu'tii
zara'ba duhlda cun gunna'h dxaaba chi. Ya
garaa ra' bwiinn nin ruhnn guri'xi guhca rricu
ra' ba pur xcweenta cohsa dxaaba ra' nin ruhnn
gunna'h dxaaba chi.

4Ya chi'chi blhna'hn stuhbi rsiaa'ha nin ze' nez
llaa'ndxibaa' nin gufii' squii':

—Gulguiria'h loh guihdxyi ca la'htu bwiinn ra'
nin naa ra' xpwii'nnahn, tin ayi neezaa tu chiilli
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tu xtuhlda ra' bwiinn ra' ca, nee tin ayi tiidxi tu
loh guelrza'cazii duxa ra' nin gusa'caziila'h ra'
ba,

5>laasii guyuu' duxa xtuhlda ra' ba, hasta
badiaa'ha muntohnan nez loh Dxiohs dxibaa',
ni'chin nin bagannasto' Dxiohs xtuhlda ra' ba.

6 Gulgadi'hila’h gunna'h ca ziga gahca nin
badi'hi ba la'h ra' snuhn ra' bwiinn, nee
gulgasadxihlli la'h gunna'h ca chiohpa tantu pur
cweenta nin bwi'hnn ba. Gulgagu'chi
guelrza'cazii duxa nin bati'dxi gunna'h dxaaba
cala'h ra' bwiinn chiohpa bweelta, gulgui'hnnan
naa'ha duxa ru para la'h gunna'h ca la'hgahca
ziga bwi'hnnee ba la'h ra' snuhn ra' bwiinn.

7Gulgadi'hi tuhbi guelrza'cazii duxa la'h
gunna'h dxaaba ca laasii gubahan ba loh
guidxyiyuh ziga chi'h zi nin guclaa'dzi ba nee cun
bwi'hnn lasahca ba la'hgahca ba. Ni'chin nnah
gulgasa'cazii ba tin dxiagaadxuu loh nin
gubahan nasaa ba cun ziga bwi'hnn lasahca za
bala'h ba, nee zi'chi gahca za gaca la'n lasto' ba
laasii la'n lasto' ba bwi'hnn ba lligaaba squii':
“Na'h zo'ba'hn ziga zi tuhbi rrehyna; ayi naan
biuhda, nee ayi chyu gusiahchyu loh xigaa'bahn.”

8 Pwihsi ni'chin loh tuhsi dxyih dxiaaba garaa
guelguxchisi xteenn Dxiohs yihca gunna'h
dxaaba ca, ziga guelguhchi, guelnalaasa duxa,
guelrchia'han; nee guica'dxih ba laasii
guelrnabwa' roo' duxa nahpa Daada Dxiohs nin
nuu dxibaa' nin guunn guelguxchisi xcweenta
gunna'h chi.

9Ya garaara' rrehyi loh guidxyiyuh nin
bidxa'ga la'h gunna'h dxaaba rii' zu'n ra' ba nee
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ziaa duxa lasto' ra' ba pur nin gwa'hara'bala'h
gunna'h rii' chin chasa guhxa nin caca'dxih
gunna'h dxaaba rii'.

10Zia'han ra' ba zihtu laasii guidxyihbi ra' ba
xXcweenta guelrza'cazii xteenn gunna'h chi, nee
guifii' ra' ba squii":

—iAyy probhi za yi'h!, guihdxyi guroo'
Babilonia, guihdxyi nin mahzilasahca duxa;
pwihsi pur minuhtu si badzihn bina'zu lu'h loh
guelrza'cazii.

11'Ya bwiinn guri'xi ra' nin nuu loh guidxyiyuh
zu'n duxara' ba pur xcweenta guihdxyi chi, laasii
ayiru chuu nin si' garaaloh nin rutoo' ra' ba.

12Nin rutoo' ra' banaara' ziga ohro, plahta,
cun dxiah ra' nin nuu dxiah za'cara', perlara',
lahdxi nin laa linu finu cun lahdxi nin naa sehda
cun nin naa culohr murahdu-naxfiiaa, cun
neezaa garaalohtii' yahga za'ca ra', nee cun cohsa
ra' nin naa cun marfil, bronce ra', cun dxi'ba ra',
cun marmol,

13 cun canehla, cun garaaloh lah guelwahw,
cun ya'hla neezaa mirra cun perfume ra', cun
vihnu, nsehchi, harina za'ca cun trihgu, nee cun
neezaa guidxa'h ra' nin rwa' carga, lli'hyi,
maangwahyira'; carrwaje ra', nee hasta neezaa
bwiinn ra' nin gudoo'tii';

14ya ziuu'-sa'bi dxyi'dxyi squii':

—ijAyiru nahpa lu'h ninahxi nin biuu' duxa sto'
lu'h, yannah la'h lu'h bafiihchitii' para tu'pazi
garaatii' cohsa za'ca cun cohsa za'ca duxa ra' nin
guhpa lu'h, nee nin stuhbi ayi chuu ru ra'n!

15Ya nin bwi'hnn ra' guri'xi cun xcweenta ra'
cohsa ra'rii' nee guhca ra' ba rricu pur guihdxyi
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rii', zia'han ra' ba zihtu laasii tahtu guidxyihbi ra'
ba pur guelrza'cazii nin sacan, zahca nalaasa sto'
ra' ba nee zu'nra'ba;

16 nee zahbira' ba squii":

—iAyi, prohbila'h guihdxyiroo' ca! Naan ziga
tuhbi gunna'h nin nahcu tuhbi lahdxi nin laa

lihnu nee cun lahdxi culohr nin laa murahdu
naxfaara' nee zucha'yi'hn cun ohru, cun

garaaloh dxiah za'ca ra' cun perla ra',

17 inee pur minuhtu si gufiihchiloh cohsa za'ca
ziahanra' chi!

Garaara' nin rnabwa' barcura' cun garaa ra'
nin rusazah barcu ra' nee cun garaa rura' nin
ruhnn ra' dzi'n loh fithsado', nee cun garaa ra'
bwiinn nin rzah biahja la'n barcu; bia'han ra' ba
zihtu,

18ya, loh nin bwa'ha ra' ba guhxa nin caca'dxih
guihdxyi chi, guza'bi rsiaa'ha-gudidxyidxiah ra'
ba squii'":

—¢Calla guidxeela stuhbi ziga guihdxyi roo' rii'?

19Ya bachah ra' ba yuh yihca ra' ba, nee
ru'nduxa ra' ba cun riaa duxara' ba, ya
rbwidxyidxiah ra' ba squii'":

—ijAyy! jRiaa duxa nu guihdxyiroo' ca laasii pur
guihdxyiroo ca guhca rricu ra' nin nahpara'
barcu loh fiihsado', yannah pur minuhtu si
gufiihchiloh guihdxyi roo' ca!

20 Per biahxi xcweenta guihdxyi ca; yi'h
dxibaa', la'htu nin naa ra' xpwiinn Dxiohs, la'htu
xpooxtla xteenn Ni'h, cun bwiinn ra' nin baluu'yi
xchi'dxyi Ni'h desde galohtii'yi; laasii la'h Dxiohs
bwi'hnn guelguxchisi loh guihdxyi ca tin
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gudxihllin garaa nin cagasa'cazii guihdxyica
la'htu.

21Ya la'h tuhbi xaanjla Dxiohs nin nahpa
guelrnabwa' guteesa ba tuhbi dxiah, nin naa ziga
zi tuhbi dxiah roo' nin ruca'dzi maan dohba ya
bala'h aanjla chin loh fithsado', chi'chi rahbi ba
squii':

—Squii' za dxiaabagueeta guihdxyi Babilonia,
ya nin ayi chu'tii' nin stuhbi dxyih gwa'ha tu loh
guihdxyi Babilonia.

22 Nin stuhbitii' ayi chuu ru dxihn tu muusca
Xteenn arpa ra' cun bidxee ra', cun trompeta ra';
nee nin ayiru chyu bwiinn nin guunn dzi'n gaapa
lu'h; nee nin ayiru chuu rsiaa'ha xteenn dxiah
roo' ra' nin naa ziga dxiah nin ruca'dzi maan
dohba.

23 Nee nin stuhbi bia'fiih ayiru gaapa lu'h ya
nin stuhbitii' za ayi xi lafiih Xxteenn guelruchinaa
ayiru sa'bi rsiaa'ha loh lu'h guihdxyi Babilonia,
cun neezaa xpwiinn guri'xi ra' lu'h nin mahzi
lasahca ra' cadxyih loh guidxyiyuh, basagui'hi
lu'h garaara' guihdxyira' cun xquelbidxa'ha lu'h.

24 Pwihsi loh guihdxyi ca la'h llarihn bwiinn ra'
nin gutii' xchi'dxyi Dxiohs nee cun nin naa ra'
xpwiinn Ni'h, nee cun garaa ra' nin guhchi pur
bwiinn loh guidxyiyuh; la'h llarihn ra' ba
bidxeela nuuchilu'h laasii yi'h gudxiinn lu'h la'h
ra' ba.

19

1 Chin guluhlla ra' cohsa ra' rii', chi'chi
biindxiaagahn rsiaa'ha ziga ziahan roo' ra'
bwiinn nin cafii' nez llaa'ndxibaa' squii":



Apocalipsis 19:2 lix Apocalipsis 19:6

iLasahca duxa naa lah Daada Dxiohs!

Cun ziga ruta'h Ni'h la'h ra' bwiinn loh duhlda,
cun guelfia'fiih, cun guelrnabwa' naa
xteenn Xtaada Dxiohs nu'h,

2]aasii xquelguxchisi Ni'h naa gaduhbi la'ga'htii'
ziga naa xnehza;

laasii la'h Ni'h bwi'hnn guelguxchisi xcweenta
gunna'h dxaaba nin cagaxi'nla'h ra'
bwiinn guidxyiyuh cun xcweenta
xquelgubwihlli ba;

la'h Ni'h basadxihllila'h gunna'h dxaaba chi
llarihn ra' xpwiinn Ni'h.

3Lwehgu guiii' ra' ba stuhbi squii":

—iLasahca duxa naa lah Daada Dxiohs! Laasii
guhxa xteenn gunna'h dxaaba cun ziga
zohbadxih ba ayi chuu dxih cweezan.

4Ya loh galda bitaapa ra' bwiinn guuhla cun
gadaapara' maan nabahanpa'hcaara'

bazu'nllihbi ra' nez loh Dxiohs nin zohba loh
yahgaxiiyi roo' ya rahbi ra' ba squii':

—izi'chi gaca! jLasahca naalahlu'h Daada
Dxiohs!
5Ya chi'chi desde nez loh yagaxiiyi roo' chi
biinloh tuhbi rsiaa'ha nin cafi' squii':
iGulgui'hnn lasahca la'h Xchiohs nu'h, garaa tu
nin ruhnn dzi'n nez loh Ni'h; garaa tu nin
ruzu'nllihbi nez loh Dxiohs;

bwiinn ra' nin rnabwa' nee cun bwiinn ra' nin
ayi xi guelrnabwa' nahpa za!

Lariih xteenn saa' Xi'hyi Dxiohs
6 Chi'chi biindxiaagahn ziga rsiaa'ha ziahan
roo' ra' bwiinn, nee ziga bwih xteenn ziahan
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gui'w chin radxa'galasaa’ fithsa nee ziga bwih

xteenn chin rdxi'fiaa' duxa du'guzi'w; guiii' squii':

iLasahca duxa naa lah Daada Dxiohs!, laasiila'h
Yu'bi Dxiohs, nin naa Daada xteenn nu'h,
la'h Ni'h guzohbaloh canabwa'.

7Dxiahxi duxa ra' nu'h, chuu nasaa duxa sto' ra'
nu'h nee gachidi'hnn lasahca nu'h la'h
Ni'h,

laasii la'h dxyih nin gaca rsaa' Xi'hyi Dxiohs
badzihn; la'h dxa'pa xteenn Ni'h
guzuhcha'yi.

8Ya la'h dxa'pa chi guzi'guehlda Dxiohs gacu bi
lahdxi nin laa linu finu, nin nayaa nin
rca'bacha'h,

pwihsi lahdxi linu finu naa sehn xteenn ra' dzi'n
za'ca nin bwi'hnn ra' nin naa ra' xpwiinn
Dxiohs.

9Ya chi'chi nnah aanjla chi loon:

—Baca'h squii": “Dichohsa ra' bwiinn ra' nin
bidu'hun dxi'loh saa' xteenn Xi'hyi Dxiohs.”

Guiii' za aanjla chiloon, nnah ba:

—Dxyi'dxyira' rii' naa dxyi'dxyi nin naa guchii
xteenn Dxiohs.

10 Chi'chi fiuzu'nlliibihn loh aanjla chi, per
squii' gufii' ba loon:

—iAyi guunn lu'h zi'cal, laasii na'h naan ziga
gahca yi'h; na'h naan tuhbi nin ruhnn xtsi'n
Dxiohs, ziga naa lu'h yi'h cun bwihtsira'lu'h nin
zezah loh dxyi'dxyi guchii xteenn Jesucristu. Mas
cha'yi guzu'nllihbi Iu'h loh Dxiohs; laasii
xchi'dxyi Jesuhs naa dxyi'dxyi nin ruluu'yi
Dxiohsla'h ra' bwiinn tin rahpaa ra' ba dxyi'dxyi
guifii' ra' ba.
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Nin dzi'ba tuhbi maangwahyi labweh

11 Chi'chi bwa'hahn billaala dxibaa', ya biinloh
tuhbi maangwahyi labweh, ya nin zohba dihtsi
ma laa Nin ruza'loh xchi'dxyi Ni'h, laasii rnabwa’
Ni'h nee ruhnn Ni'h guehrru ziga naa xnehza
ziga naa guelguxchisi za'ca.

12Bizloh Ni'h naa ra'n ziga dxih bwehla, ya
yihca Ni'h zohba ziahan roo' ra' curohn, ya caa
Ni'h tuhbi lah nin sola la'h Ni'h naann Ni'h ya ayi
chyu ruhnn gahn dxiu'nbwa'lah Ni'h.

13Nahcu Ni'h tuhbi lahdxi nin nuuchi rihn, ya
lah Ni'h naa Xchi'dxyi Dxiohs.

14Ya na'hla garaa ra' suldahdu dxibaa' xteenn

Dxiohs la'h Ni'h, nahcu ra' ba lahdxi labweh
guii'w ra', lahdxi nayaa nee dzi'ba za ra' ba
maangwahyilabweh ra'.

15Rwaa' Ni'h care'h tuhbi spahda nin caa duxa
garoopa dihtsi, tin cun la'h spahda chi childxinee
Ni'h la'h ra' bwiinn garaa ra' guihdxyi ra' nin nuu
loh guidxyiyuh; naa Ni'h nu'a ziga zi tuhbi bahra
dxi'ba nguihdzi. La'h Ni'h zuhnn za Ni'h
guelguxchisiloh ra' bwiinn ra' nin ruhnn
malcriahdu nez loh Dxiohs ya zidxihchixquii'
Ni'h yihca ra' ba ziga zi uhva ra' chin rahcan
vihnu, nee zuhnn Ni'h para guti'dxiloh ra' ba loh
guelguxchisi xteenn Dxiohs nin nuu nabahan
dzi'tsi llaa'ndxibaa'.

16 Nee loh xahba Ni'h cun cwe' cuu'dxi Ni'h caa
squii': “Rehyi xteenn ra' rrehyira', Daada xteenn

ra' daadara'”
17Ya bwa'hazahn loh tuhbi aanjla nin zuunchii
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nez loh gubihdxyi, nee guiii' aanjla chi cun tuhbi
rsiaa'ha roo' squii':
—Lohra'garaa ra' maan ra' nin zohba xihyi

fi'h nin za'bi nez llaa'ndxibaa': Gultaa' nee
gulgadiaa'ha rii', tin gahw tu loh xchih roo'

xteenn Dxiohs,

18tin gahw tu bwe'hla xteenn rrehyi, neezaa
bwe'hla xteenn capitahn ra', nee cun bwe'hla
xteenn ra' za bwiinn ra' nin ruhnn naruhla, cun
bwe'hla xteenn ra' maangwahyi nee cun nin
rzohba za ra' dihtsi ma, neezaa bwe'hla xteenn
ra' bwiinn; bwiinn nin naa ziga bwiinn nin
gudoo'tii' ra' nee cun bwiinn ra' za nin ayi gudoo'
ra', bwiinn nin nariin ra' cun ziga bwiinn nin
guyu'xa la ra'. Gacan rwaa'lohchi'zi.

19 Chi'chi bwa'ahan loh maan roo' cun loh ra'
rrehyi loh guidxyiyuh cun garaa ra' nin naa ra'
ziga xsuldahdu ra' ba; badiaa'ha ra' ba tin
childxinee ra' ba la'h nin dzi'ba maangwahyi
labweh cun neezaa garaa ra' nin naa xsuldahdu
Ni'h,

20ya bina'zu maan roo' chi cun nin guhca
profehta xteenn ma nin bwi'hnn sehn roo' ra'
cun milahgru ra' nez loh maan roo' chi tin
bina'zunee ma tuhsi cun nin guhca xprofehta
ma. Ya cun milahgru ra' chi basagui'hi profeta
dxaaba chila'h ra' bwiinn ra' nin guzi'guehlda ra'
guyuu'ra' ba xpwa' maan roo' chi nee cun nin
bazu'nllihbi za ra' loh xfiguhra maan roo' chi; ya
maan roo' chi cun nin guhca xprofehta ma tuhsi
zee ra'n loh bwehla duxa nin naa asufre,

2lya chi'chila'h garaa ra' nin bia'han, guhchi
ra' ba pur spahda nin biria'h rwaa' nin dzi'ba
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maangwahyilabweh, ya garaa ra' maan nin
zohba xihyi fii'h gudahw xpwe'hla ra' ba.

20
Tuhbi mihyiyihza

1 Chi'chi bwa'hahn loh tuhbi aanjla nin
ze'yehta nez dxibaa' cun tuhbi chiahyi nin
ruxaala guii'dxyu nin laa gabihldxyi naa ba. Nuu
za tuhbi cadehn roo' naa aanjla chi.

2 Aanjla chi guna'zu ba la’h maan duxa nin laa
dragohn tin biyi'bidu'h ma, la’hma nin guhca
bwe'lda roo' chieempa duxa nin laa
bwiinndxaaba cun Satanahs, ya bachi'bidu'h
aanjla chila’hma loh tuhbi mihyi yihza,

3ya chi'chi bala'h aanjla chila'hma gabihldxyi,
tin ri'chi bie'w ma. Ya baca'h aanjla chi tuhbi
sehyu rwaa' pwerta gabihldxyi, tin zi'chi ayi ru
nuu gusagui'hi ma la'h ra' bwiinn guidxyiyuh ra'
loh tuhbi mihyi yihza, ya loh gazaa' tuhbi mihyi
yihza rii', nahpa zila'h ma zabalaaqui'hn.

4Lwehgu gahca za bwa'hahn loh yahgaxiiyi ra'
nin zohba ra' bwiinn ra' nin guca'ha guelrnabwa'
tin guunn ra' ni'chi guelguxchisi, neezaa
bwa'hahn xaalma ra' bwiinn ra' nin birwa'h
yihca ra' fii'h, pur nin baluu'yi ra' ba xchi'dxyi
Dxiohs cun xchi'dxyi Jesucristu. La'h ra' bwiinn
ra'rii' ayi bazu'nllihbira' ba loh maan roo' nee
nin loh za figuhra xteenn maan roo' chi, nee nin
ayiza basaa'nra'ba fiuu' ra' ba bwa' xteenn
maan chilocah ra' ba o yahn naa ra' ba.
Bwa'hahn bwiinn ra' rii' gubia'garii babahn ra'
ba ya gunabwa' ra' ba tuhsi cun Jesucristu loh
tuhbi mihyi yihza.
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5> Per snuhn ra' bwiinn nin guhchi ayi babahn

ra' ba chin bacwa'hn Dxiohs la'h ra' bwiinn ra'
rii', sino que hasta chin gazaa'yi tuhbi mihyi

yihza ra' rii'.

6Dichohsa nee saantu naa ra' bwiinn ra' nin
gabahan ra'loh mwerloh nin gabahan ra' bwiinn

laasii naa ra' ba bwiinn nin ayi ru xtuhlda ra' fii'h
ni'chin nin raroopa guelguhchi ayi nahpa
guelrnabwa' xcweenta ra' ba, sino que mas gaca
ra' ba xpixohza Dxiohs nee cun xpixohza za
Jesucristu, nee zinabwa'nee ra' ba la'h Jesucristu
loh tuhbi mihyi yihza.

7Ya chin gazaa' tuhbi mihyi yihza chij, zila'h
bwiinndxaaba gabihldxyi,

8 chi'chi zusagui'hi ba la'h ra' bwiinn guihdxyi
ra' nin rii ra'loh gadaapa lahdu loh guidxyiyuh;
zusagui'hi ba la'h ra' bwiinn guihdxyi Gog cun
bwiinn Magog, ya zutiaa'ha ba la'h ra' bwiinn ra'
chi tin gaca bwiinn ra' chi xsuldahdu ba para loh
guehrru, ya naa ra' ba ziga zi yuhlli nin rii rwaa'
hihsado' gaca ziahan ra' ba.

9Tin zi'chi babi'hyi ra' ba nez gaduhbi loh yuh
ra' nez chi, tin bata'w naa ra' ba hasta rii ra'
xpwiinn Dxiohs nee cun hasta naa za guihdxyi
nin ruca' sto' Dxiohs, per Dxiohs guxe'hla Ni'h
dxih nin dxiinloh nez llaa'ndxibaa' nin
gufiihchiloh la'h ra' dee'ra'.

10Ya bwiinndxaaba nin basagui'hila'h ra'
bwiinn guna'zu neezaa ba zee ra' ba loh dxih nin
cayahca cun nin laa asufre, hasta zee za maan
roo' cun profeta xihn xteenn ma; ri'chi
guti'dxiloh ra' dee' ra' guelrza'cazii duxa
dxyih-nague'la para tu'pazi.
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Jwisi nin gaca nez loh yagaxiiyi labweh

11 Chi'chi bwa'hahn tuhbi yagaxiiyi guroo' roo'
nin naa culohr labweh nee cun nin zohba za loh
yagaxiiyi chi, ya nez delaanta loh Ni'h gufiihchiloh
guidxyiyuh cun dxibaa', ya ayiru bidxeela nin
tuhbi lahta parala'h ra'n.

12Bwa'hazahn loh ra' bwiinn guuchi ziga nin
lasahca cun nin ayi lasahca; zuu ra' ba nez loh
Dxiohs, chi'chi billaala loh chihbru ra' nee cun
neezaa loh stuhbi chihbru xteenn Dxiohs nin laa
chihbru guelnabahan nin naa para tu'pazi. Ya
chi'chi bwi'hnn Ni'h guelguxchisi xcweenta ra'
bwiinn guuchira' chi pur dzi'n nin bwi'hnn
tuhbigah ra' ba, ziga naa xcweenta tuhbigah ra'
ba nin caa loh dxihtsi ra' chi.

13 Nihsado' biuman ntriehgu bwiinn nin guhchi
lohon, guelguhchi, nee lahta xteenn guelguhchi
batsiiga la'h ra' bwiinn guuchi nin guyuu'loh
ra'n loh Dxiohs. Ya chi'chi bwi'hnn Dxiohs
guelguxchisi xcweenta tuhbigah ra' ba pur ziga
cada bwi'hnn tuhbigah ra' ba.

14Ya seguihdu guelguhchi cun lahta hasta naa
xteenn guelguhchi, zee ra'n loh bwehla duxa, ya
loh bwehla duxa rii' naa guelguhchi nin raroopa,

15yaloh bwehla za chi zee ra' bwiinn ra' nin ayi
caa lah ra' fii'h loh chihbru nin laa guelnabahan.

21

Llaa'ndxibaa' cuubi cun loh guidxyiyuh cuubi

1Ya seguihdu bwa'hahn tuhbillaa'ndxibaa'
cuubi cun tuhbi guidxyiyuh cuubi, laasii la'h
dxibaa' galoh cun guidxyiyuh galoh la'h ra'n
gufiihchiloh, ya ayi ru za fiihsado'.
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2Na'h Jwahn bwa'haloon guihdxyi Jerusalehn
cuubi; bwa'hahn guihdxyi saantu chi ze'yehtan
nez dxibaa' hasta rnabwa' Dxiohs. Zucha'yin ziga
zirzuhcha'yi tuhbi dxa'pa nin rahlda ruchinaa.

3 Chi'chi bihna'hn tuhbi rsiaa'ha roo' nin gufii'
nez dxibaa' hasta zuu yahgaxiiyi roo', squii'
caiii'n:

—Gulguia'ha nnah la'h Dxiohs zuu galaayira'
bwiinn, la'h Dxiohs nabahanee la'h ra' bwiinn,
yala'h ra' ba gaca xpwiinn Ni'h, ya la'’hgahca
Yu'bi Dxiohs guibahanee la'h ra' ba tin gaca Ni'h
Xchiohsra' ba,

4]aasii zifiihchiloh guelguhchi, ayi ru chuu
guelnalaasa sto' nin guelnayaan, laasii garaa ra'
dee'ra' nin guyuu' galoh la'h ra'n gufiihchiloh.

5>Ya chi'chila'h nin zohba loh yahgaxiiyi roo'
nez dxibaa' guiii' loon squii":

—Bwa'ha, na'h guunn nacuu'bihn garaatii'.

Guiii' za Ni'h loon squii':

—Baca'h dxyi'dxyi ra' rii' laasii dxyi'dxyi ra' rii'
guchii pa' ca naara'n; zahca chechii sto' ra'
bwiinn dxyi'dxyira'rii".

6 Chi'chi nnah za Ni'h loon squii':

—La'n guya'loh; na'h naan nin rbahchixchih
nee na'h za naan ziga nin ruza'loh ziga zi lehtra A
cun Z. Bwiinn nin rdxahga fiihsa; na'h gudi'hihn
fiihsa nin rudi'hi guelnabahan guee ba, sin nin ayi
chiilli ba nin tuhbi ga'yu.

7Bwiinn ra' nin guunn gahn loh duhlda,
bwiinn ra' chi guica'ha garaa ra' deera'ziga zi
tuhbi herensi; ya na'h gaca'hn Xchiohs ra' ba ya
la'h ra' ba gaca ra'llii'nahn,
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8 per ya ziga la'h ra' bwiinn ra' nin nadxyi'bi,
nin ayi riachii sto' ra' fii'h xchi'dxyi'hn, nin
rdxyi'chinee xchi'dxyi'hn, nin rdxiinn ra' bwiinn,
nin nabahan ra'loh guelgubwihlli, nin rusi'dxi
ra' guelbidxa'ha, nin ruzu'nllihbi ra' nezloh ra'
dxaan, nee garaa ra' nin ruu'yi dxixi'hw; garaa
ra' deera' guzee loh bwehla nin naa cun nin laa
asufre, dee na guelguhchi raroopa.

Guihdxyi Jerusalehn nacuubi

9Ya chi'chi bwa'hahn loh ra' tuhbi aanjla nin
naa gahdzira' aanjla nin ca'ha gagaadziira'
cohpa nin nuu ra' luulchima guelguxchisi xteenn
Dxiohs, ya squii' guiii' ba loon:

—Rii' gudaa', tin gulu'yi'hn yi'h dxa'pa nin
guchinaa Lli'hyi xteenn Dxiohs.

10'Ya loh bihsi nin bani'hi Spiritu Saantu na'h
bwa'hahn, gwanee Ni'h na'h yihca tuhbi dahan
roo', ya yihca dahan chi dxuu nu chin baluu'yi
Ni'h na'h guihdxyi saanto Jerusalehn nin ze'yehta
nez llaa'ndxibaa', nez delaanta loh Dxiohs.

11 Guihdxyi Jerusalehn rii' riiah rca'bacha'han
cun xquelbacha'h roo' xteenn Dxiohs, ya
guelrca'bacha'h xteenn Jerusalehn cuubi rii'
riiahan ziga zi guelrbacha'h xteenn tuhbi dxiah
nin chuhla duxa, ziga dxiah nin laa jaspe nin
rfiiah ziga cristal.

12Ya gadiidxi guihdxyi Jerusalehn chi nuu
tuhbi barda nin naa altu roo', nee nuu za tsi'h
bichiohpaza ziga rwaa' yuu' nuu barda chi, ya
zuu tuhbigah ra' aanjla cada ra' rwaa' yuu' chi;
yala'hra'gadzi'h bichiohpa cwa'h xpwiinn ra'
guehtu Israel caa rwaa' tuhbigah ra' yuu' chi.
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13 Chohnna rwaa' lee' chi zohba nez lahdu
rtahn gubihdxyi, schohnnan nez lahdu dahan

dxiaa', schohnnan nez lahdu dahan gueeta, nee
schohnnan nez lahdu ria'zi gubihdxyi.

14Naa' baarda chi nuu tsi'h bichiohpa dxiah nin
naa simientu, ya tuhbigah ra' dxiah chi caa lah
tuhbigah ra' pooxtla xteenn Lli'hyi xteenn
Dxiohs.

15 Aanjla nin cafii'nee na'h nuu tuhbi bahra
ohro nin naa ziga fiithta naa ba tin gudi'xi ba
guihdxyi Jerusalehn chi balaaca chi'h nuu
Xpwerta ra'n cun barda nin nuu gadiidxin.

16 Ya guihdxyi chi forma cwadrahdu naan;
gadaapa xlahdun tuhsi madxihdu naara'n, ya
badi'xi aanjla chi cun fithta nin nuu naa ba, ya
chiohpa mihyi chiohpa gaywa'h kilometru naa
guihdxyi chi; de largun cun de anchun cun de

altuhran tuhsi madxihdu naa ra'n.
17Lwehgu badi'xi aanjla chi barda nin nuu

gadiidxi guihdxyi chi ya nuu'hun sesenta y
cuatro metru ra' ziga naa xmadxihdu ra' bwiinn,
madxihdu chi na'zu aanjla chi nuugadi'xi ba.

18 Baarda chi naan cun dxiah ra' nin laa jaspe,
ya guihdxyi chi naa ganaalla ohru, naan ziga
bihdru nayaa.

19Dxiah ra' nin naa ra' simientu zucha'yira'n
cun garaaloh ra' dxiah jooscara'; ziga mwer
dxiah nin laa jaspe, nin raroopa cun dxiah nin
laa zafiru, nin riohnna dxiah nin laa dgata, nin
radahpa dxiah nin laa esmeralda.

20Nin rahca ga'yu dxiah nin laa dnice, nin rahca
x0'pa cun dxiah nin laa cornalina, nin rahca
gahdzi cun dxiah nin laa crisolito, nin rahca
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xuhnna cun dxiah nin laa berilo, nin rahca ga'
cun dxiah nin laa topacio, nin rahca tsi'h cun
dxiah nin laa crisoprasa, ya nin rahca tsi'h
bituhbi dxiah nin laa jacinto, ya nin rahca tsi'h
bichiohpa cun dxiah nin laa amatista.

21Ya rwaa' pwerta xteenn guihdxyi chi naa
tsi'h bichiohpa perla ra' tuhbigah ra' rwaa'
pwerta chi naa cun tuhbigah ra' perlara', yaloh
neziuh xteenn guihdxyi chi naa ganaalla ohro;
rfiahan ziga bihdru.

22 Ayi bwa'hahn nin tuhbi guido' loh guihdxyi
chi, laasii la'h Daada Dxiohs nin nahpa
guelrnabwa' naa xquido' guihdxyi chi cun
neezaa Lli'hyi xteenn Ni'h.

23 Guihdxyi chi ayi rchi'hn gubihdxyi cun
bwe'hw laasii xpia'fiih gahca Dxiohs ruzia'fiih
ri'chi, ya Lli'hyi xteenn Ni'h naa bia'fiih loh
guihdxyi chi.

24 Bwiinn guidxyiyuh ra' nin gwachii sto' ra'
fi'h xchi'dxyi Dxiohs ziah ra' ba loh xquelfia'iiih
xteenn guihdxyi chi, ya rrehyira' nin ze' nez loh
guidxyiyuh zadzihnnee ra' ba xquelrnabwa' ra'
ba cun nee xquel lasahca ra' ba loh guihdxyi chi.

25Ya rwaa' xteenn guihdxyi chi ayi dxie'wtii'
ra'n radxyii nee ayi chuutii' gue'la ri'chi.

26 Ri'chi chenee za ra' ba guelnaza'ca, nee cun
neezaa guel lasahca xteenn ra' guihdxyiroo' ra'
nin guyuu' loh guidxyiyuh.

27Ya ayi chuu nin tuhbi ra' bwiinn nin ruhnn
dzi'n dxaaba ra' ri'chi; sola chuu ra' bwiinn ra'

nin caalah ra'ii'h loh chihbru ninnaa
guelnabahan nin nahpa Lli'hyi xteenn Dxiohs.



Apocalipsis 22:1 Ixx Apocalipsis 22:6

22

1Ya chi'chi baluu'yi aanjla chi na'h tuhbi gui'w
nayaa, hasta nuu fiihsa nin runi'hi guelnabahan.
Na'fiihin ziga zi bihdru nin laa cristal, caria’han
nez loh yahgaxiiyi hasta rnabwa' Dxiohs cun
Lli'hyi xteenn Ni'h.

2 Galaayi neziuh roo' xteenn guihdxyi chi cun
garoopa lahdu rwaa' gui'w chi guroo' yahga ra'
nin runi'hi guelnabahan, nin rcah fiinahxi loh ra'
fi'h tsi'h bichiohpa cwa'h loh tuhbi yihza,
tuhbigah bwe'hw ni'chi rcah fiinahxi loon. Ya
batahga xteenn yahga ra' chi rallu'yi para
gusiaacan la'h ra' bwiinn guidxyiyuh.

3 Ayi ru chuu cohsa duhlda ra' loh guihdxyi chi.
Yahgaxiiyi xteenn Dxiohs cun xteenn Xi'hyi Ni'h
chuu loh guihdxyi chi, nee cun sola za la'h ra'
xpwiinn Ni'h chuu loh guihdxyi chi, nee cun sola
za la'h ra' xpwiinn Ni'h nin guzu'nllihbi nez loh
Ni'h nee gaann ra' ba la'h Ni'h.

47wa'ha loh ra' ba loh Ni'h gahxu gah ya zica'h
zalah Ni'h locah ra' ba.

5> Ri'chi ayi ru chuu gue'la, ya bwiinn ra' nin
chuu ra' ri'chi ayiru guichi'hn ra' ba bia'fith
xXteenn ra' lampara, nin lla'fiih xteenn gubihdxyi,
laasii la'h Yu'bi Dxiohs guzia'fiih Ni'h yihca ra' ba
ya zinabwa'nee ra' xpwiinn Ni'h la'h Ni'h para
tu'pazi.

La'ze'gadzihn gahxu dxyih nin dxi' Jesucristu
6 Chi'chi nnah aanjla chiloon squii':
—Dxyi'dxyira' rii' guchii ra' pa'h naara'n, nee
zahca chechii sto' ra' lu'hn. Daada Dxiohs gahca
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gusafii' lasto' ra' bwiinn nin rii' xchi'dxyi Ni'h;
la'gahca Ni'h baxe'hla Ni'h xaanjla Ni'h tin
baluu'yiloh Ni'h loh ra' xpwiinn Ni'h cuun cohsa
ra' nin gue'du ze'yaahldaa gaca.

7iLa'h guyohbagah dxie'ldahn! jDichohsa ra'
bwiinn ra' nin ruzo'badxiahga xchi'dxyi Dxiohs
nin caa loh dxihtsi rii'!

8 Na'h Jwahn biindxiaagahn nee bwa'haloon
cohsa ra'rii', ya chin biindxiaagahn nee bwa'ha
ra'n cohsara'rii', chi'chi bazu'nlliibihn nez fiaa'
aanjla nin baluu'yi garaa ra' cohsara'rii' na'h tin
Naa'nnahn la'h aanjla chi,

9 per chi'chi gufii' aanjla chiloon squii":

—iAyi guunn lu'h ni'ca!; pwihsi na'h naan tuhbi
xmooza Dxiohs la'hgahca ziga naa lu'h cun garaa
ra' bwihtsira'lu'h nin riii' za xcweenta xchi'dxyi
Dxiohs, nee cun garaa ra' bwiinn ra' nin
ruzo'badixahga dxyi'dxyi nin caa loh dxihtsi rii'.
Guunn la'h Dxiohs si.

10 Neezaa gufii' aanjla chiloon squii":

—Ayi cuula'n lu'h xchi'dxyi Dxiohs nin caa loh
chihbru rii', laasii la'h dxyih badzihn gahxu
cha'loh garaa ra' nin riii' loh dxihtsi rii'.

11Ya loh nin ria'dxi gadzihn dxyih chi, basaa'n

nin ruhnn dzi'n dxaaba zuu zeezah ba loh dzi'n
dxaaba, zi'chi za nin ruhn;} dzi'n dxiimma zuu
zeezah ba loh loh dzi'n dxiimma, ya ziga nin

zeezahnee dzi'n za'ca cheezah baloh dzi'n za'ca
nin cayuhnn ba, nin naa za bwiinn nayaa zi'chi

za chezahru ba gaca nayaa ba nez loh Dxiohs.
12Nah za ba loon:
—Zi'chila'h guyohbagah dxie'ldahn; nee
dxie'ldane'hn cohsa za'ca nin gudi'hihn la'h
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tuhbigah ra' bwiinn ziga chi'h biga'’ha bwi'hnn
ra' ba.

13Na'h naan nin rbachixchih nee cun nin
rutu'llatii' ziga zi lehtra A cun Z.

14°Dichohsa ra' bwiinn ra' nin riidxi'bi ra'
xahbara' Ni'h, tin gapa ra' ba derehchu loh yahga
nin rudi'hi guelnabahan, nee zi'chi za zahca
chu'tiira' ba ba nez rwaa' yuu' xteenn guihdxyi
Jerusalehn nacuubi.

15Ya ziga bwiinn ra' nin naa ra' ziga bwehcu,
zia'hanra'ba nez dihtsi yuu' xteenn guihdxyi chi,
cun ziga ra' nin naa bidxa'ha, nin nabahan
gubwihlli ra', nin rdxiinn ra' bwiinn, nin
ruzu'nllihbi ra' loh dxaan ra', nee cun garaa ra'
za nin rusi'dxi xcweenta guelrusagui'hi.

16’Na'h Jesuhs, baxe'hla'hn tuhbi xaanjla'hn
loh tu tin baluu'yi ba dxyi'dxyi ra' rii' loh tu, ziga
naa tu xpwiinn guido'n, Na'h naan llahga guehtu
rrehyi Davihd, nee naa zahn dxih nin ruzia'fiih
rsiiyi.

17 Spiritu Saantu Dxiohs cun dxa'pa xteenn
Lli'hyi xteenn Dxiohs riii' ra' squii':

—Gudaa'.

Ya nin rihndxiahga za guiiii' ra' ba:

—Gudaa'.

Ya nin rdxahga fiihsa, nee xclaa'dzi ba guee ban,
dxi' ba tin guee ba fiihsa nin rudi'hi guelnabahan,
nee sin nin tuhbi ga'yu ayi guunn ba gaxtu.

18 Garaa ra' bwiinn ra' nin rihn xchi'dxyi
Dxiohs nin caa loh dxihtsi rii'; riii'n loh ra' ba
squii": Sidela chyulla gudzii'ba ru yihca dxyi'dxyi
ra' nin caa loh dxihtsi rii', Dxiohs gudzii'ba
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ziahan ru guelrusa'cazii ra' nin riii' loh dxihtsi
rii' yihca bwiinn chi;

9ya sidela chyulla guzia'tii yihca xchi'dxyi
Dxiohs nin caa loh dxihtsi rii', Dxiohs zura'h Ni'h
lah ba loh chihbru nin naa guelnabahan, neezaa
xcweenta ba loh guihdxyi saanto roo' nin caa
xcweenta fii'h loh dxihtsi rii'.

20 Nin Iu'h cagaluu'yi dxyi'dxyi xcweenta garaa
ra' dee' guiii' Ni'h nnah Ni'h:

—Zi'chi, la'n guyohbagah dxie'ldahn.

Zi'chi gaca pwihsi. jGudaa' Daada Jesucristu!

21La'h Daada Jesucristu xteenn nu'h
guunnta'yi yihca garaa tu. Zi'chi gaca pwihsi.
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